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| A tuberkulinozás és gümőkór irtás 
kérdéséhez.

Mig -mi itt Európának közepén kisgye
rek módra az első lépéseket próbálgatjük a 
tuberkulózissal szemben, addig Amerikában 
úgy látszik az utolsó lépéseket járják ebben.

Nagyon súlyosak lehetnek a tanulságok 
ott a tuberkulin-ojtások és marha irtások kö
rül, ha egyik legtekintélyesebb, legelsőbb rendű 
lapjuk a „The Breeders Gazette11 1898. évi 
870-ik számában helyén valónak látja a követ
kezők világgá bocsátását:

„A tuberkulin-hőbort alábbhagyása. Benne 
vagyunk egy gyors átmeneti áramlatban, a 
tudományos tuberkulin-mánia periódusából a 
józan ész felülkerekedésének idejébe. Hihetet
len valóban, hogy minő esztelenségbe viheti 
az embereket egy-egy ilyen tudományos kedv
telés. Ezek az urak, mig egyfelől feltevéseikben 
egy mikroskopikus csirára építenek, addig más
felől logikájukat kérlelhetlenül a íeje tetejére 
állítják. Feltalálták a tuberkulózis bacillusát; 
minthogy pedig (igy argumentálnak), minden 
betegség, mely bacillusoknak okozatja — raga
dós, a tuberkulózis is fertőző épúgy, mint a 
himlő, vagy difteria. Fogták hát magukat s 
bele kiabálták az egész világba, hogy a gümő- 
kóros. állatok számára elkülönítő helyeket 
kell teremteni s az ezen betegségre gyanús 
állatokat ki kell a föld színéről pusztítani. 
E rémséges eszméhez a tuberkulin próba 
mintegy teremtve látszott lenni. Semmi se 
kellett egyéb, mint a tuberkulint az állatba 
befecskendezni s ha a hőmérséklet emelke
dett — agyontüni, már t. i. az állatot. Ennél 
egyszerűbb proczedura igazán nem lehet, csak 
az a sajnos, hogy a mily egyszerű, egyszer
smind ép oly vétkes volt ez eljárás.

De ime utat kezd törni egy egészsége
sebb nézet. Ez egyoldalú teoretikusok agyve
lejét kezdi felderengetni a gondolat, hogy a 
tuberkulózis nem fertőző betegség oly értelem
ben, mint a himlő, difteria, vegy tífusz, hanem 
hogy a tuberkulózis bacillusait a lélegző utakba 
vagy emésztő-csatornába veszély nélkül be 
lehet juttatni az esetben, ha azok nyálka-hár- 
tyái különben károsan nincsenek megtámadva- 
s igy a bacillusok fejlődésére alkalmas talajt 
nem szolgáltatnak. Az egészséges nyálkahár
tyák által a bacillusok gyorsan ellöketnek; e 
hártyák erőtelen, beteges állapota előfeltétel 
arra, hogy a bacillusok befészkelődhessenek 
s tovább fejlődhessenek. Ha ez nem igy volna, 
a tuberkulózis rég lesöpörte volna az emberi
séget a létezés színpadjáról".

Erre nézve az „Állatorvosi belgyógyá
szat" czimű könyvben a következők foglal
tatnak :

„Tapasztalati tény, hogy a tüdők gümő- 

kórja sokszor a légutak oly, inkább csak ki
sebb fokú bántalmai után fejlődik, ki, melyek 
folytán a nyálkahártya hámrétege, mely ren
des körülmények közt a bacillusok behatását 
a nyálkahártya szövetébe nem engedi meg, 
folytonosságában megszakításokat szenved. 
A légútak hurutja következtében egyúttal 
több válladék készül, mely a finomabb hör
gőkben és léghólyagokan pangva, a bejutott 
baktériumok szaporodására alkalmas talajt 
képez. “

De visszatérve a szóban forgó amerikai 
közleményre, szól az a továbbiakban a követ
kezőképen:

„ügy találták, ismételjük, hogy a tuber
kulin reakeziót, vagyis hőemelkedést idéz fel 
a gűmőkóros állatokban; halál hát mindazon 
állatokra, a melyek reagálnak, lett a jelszó. 
Nem ijesztette vissza e jelszó hangoztatásá
tól a tudákosokat az, hogy a reagált állatok 
hulláiban olykor csak mikroszkopikus vizsgá
lat' volt képes kideríteni a betegség fenforgá- 
sát, sem az, hogy oly állatok is reagáltak, a 
melyek egyéb betegségekben szenvedtek, 
vagy épen egészségesek voltak, avagy nem 
reagáltak, állatok, melyek bonczoláskormégis 
tuberkulotikusoknak találtattak; nem riasz
totta vissza őket, hogy a reagált állatok a 
legtöbb esetben olyanoknak találtattak bon- 
czolásnál, hogy azokat okszerű elkülönítés és 
kezelés mellett éveken át tenyészállatokul 
még használni lehetett volna; nem használt 
a vészkiáltás ellen, hogy be nem volt bizo
nyítva s nem is lehet kézzel foghatóan bebi
zonyítva, hogy a hús és tej a betegséget köz
vetítheti, ez utóbbi pláne akkor is, ha a tőgy 
nem gűmőkóros. Ismételjük, mindez nem hasz
nált, a tudákosok kiabálták tovább, hogy halál 
a reagáló állatokra s az Egyesült államok né- . 
melyike, sajnos, elég gyenge és balga volt 
e vészkiáltások meghallására és követésére.

De a fordulat bekövetkezett,, a visszavo
nulás megkezdődött immár. Lapunk ismétel
ten rámutatott a vétkes könnyelműségre, erre 
a vaktában elkövetett s csak a tuberkulin 
próbára alapított megsemmisítésére a nagy 
értékű tenyész-anyagnak; megelégedéssel ve; 
hettük annak idején tudomásul, hogy a föld- 
mivelésügyi kormány végre nagyon konzerva
tív álláspontra helyezkedett e dologgal szem
ben s határozatot hozott, mely szerint az ér
tékes állatok, melyek reagálnak, ne üttessenek 
agyon, hanem a tenyészállománytól elkülöní
tetten tovább életben hagyassanak.

Daczára ennek, az állat megsemmisítés 
munkája folyt tovább : a kiirtás napirenden 
volt különösen Massachusets, Connecticut s 
egynémely más államban. A-gyilkolási láz 
különös nagy mérveket Connecticutban) ebben 
a régi kikötő városban ért el.

•== Kolozsvárt; kaphat/) BÚIIG Élt .FRIGYES gyógyáru keiv.skcdásábcn.
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Most végre Nevv-Hampshire ellenkező 
hangnemből beszél s szava arra alkalmas, 
hogy a heveny tuberkulin hóbortot, mely né
mely bizottságok, állatorvosok és egészség
ügyi tisztviselők révén anynyira elharapódzott 
— mérsékelje.

New-Hampshireben ugyanis egy szakértő 
bizottság 10 állaton tüzetes próbát hajtván 
végre, oly feltűnő eredményekre jutott, amilye
neket hasonló bizottság még nem nyilvánított.

A tehenek tuberkulin próbának vettetvén 
alá, valamennyi reagált. Történt ez júniusban. 
Rá szeptemberben már csak 5 reagált közülök. 
Ezek közül egy kiirtatván, oly csekély fokát 
mutatta a betegségnek, hogy az állat kiirtását 
indokoltnak nem lehetett tartani. Mindez vi
lágosan mutatta a tuberkulin-próbára egyma
gára alapitott állatmegsemmisitéseknek balga
ságát. További 2 hónap múlva, tehát deczem- 
berben már csak egy drb. reagált az életben 
hagyott 9 tehén közül s ez a tuberkulózisnak 
tüneteit külsőleg már különben is mutatta.

Hasonló eredmény mutatkozott másik 
2 hónap múlva, t. i. februárban. Két tehén 
ugyanis reagált, anélkül, hogy külsőleg jeleit 
mutatta volna a betegségnek. Ezek levágatván, 
a bizottság kijelentése szerint „csekély jeleit 
mutatták a tuberkulózisnak s e jelek is arra 
a feltevésre jogosítottak, hogy a betegség nem
csak hogy megállapodásra jutott, hanem gyó
gyulásnak indult, sőt majdnem gyógyult. Meny
nyiben tulajdonithatő ez az önmagától való 
gyógyulásnak, vagy a tuberkulin gyógyító ha
tásának, a felett biztosan dönteni nem lehet. 
A tudomány nem haladt annyira előre a tu
berkulózis természetének és jellegének isme
retében, hogy az ezen betegségben szenvedő 
állatok kiirtását követelhetné."
. Súlyos szavak ezek, érdemes utána nézni, 
hogy mit mond erre nézve az imént idézett 
magyar szakmunka.

„A tuberkulinnak rövid időközökben is
mételt befecskendezésére a reaktio többnyire 
mind kevésbbé kifejezett, hosszabb időközök 
esetén azonban ily megszokás meg nem álla
pítható. “

Hát ime, az amerikai próbánál éppen az 
ellenkező bizonyult be.

Felhozható ez ellen persze, hogy rossz 
volt a tuberkulin. rossz volt az ojtás,' rossz 
volt az észlelés, de ép oly joggal mondható 
ennek az ellenkezője is.

De folytatom és befejezem az amerikai 
közleményt.

„Öt tehén, mely az első ojtáskor nem
különben reagált, a kísérlet végén mint egész
séges bocsáttatott ki a veszteglőből.

E bizottság értelmes tagjai, kik az igaz
ságot keresték s nem adatokat hajhásztak, 
melyekkel szövevényes theoriát támogatni le-; 
hét, súlyos csapást mértek azokra, akik a ki
irtásban lelték kedvüket. Az eljárás, amit mi 
ajánltunk s amelytől el nem tértünk, ezzel a 
kísérlettel megerősítést nyert; az az eljárás 
mindenütt állt, ahol az agyonütés élte divat
ját, ime elfogadtatik. Massachusetts-ben, ahol 
több mint 750.000 dollárt dobtak ki 4 év alatt, 
ahol minden állatot, mely reagált, leütöttek, 
a hatóságok ma már tényleg majdnem úgy 
járnak el a tuberkulózissal szemben, mint 
New-Hampshire-ban; nevezetesen csak azon 
állatok irtatnak ki, amelyek gondos vizsgálatra 
egyéb jelekből s nem a tuberkulin-próbából, 
gümőkórosoknak Ítéltetnek s emellett egészség

ügyi intézkedések tétetnek a betegség tovább
terjedésének megakadályozására.

A tuberkulint — folytatja tovább a „The 
Breeders Gazette- — egy diagnosztikai szer
nek tartjuk mi is és elismerjük, hogy egyes 
esetekben annak igénybe vételére rá lehet az 
ember utalva; de mi nem látunk benne oly 
szert, amely biztos ujjmutatást szolgáltatna s 
feljogosítana arra, hogy a reá reagáló állatokat 
minden további gondolkozás nélkül kiirtsuk.

Tényleg észszerűbb nézetek törtek útat 
maguknak s el következik mihamar az az idő, 
amikor az állatorvos a maga fecskendőjével 
és egyéb tuberkulin ojtási felszerelésével nem 
fog keresztül-kasul száguldani az értékes te
nyészállat-állományokban, a sok évi végtelen, 
munka és fáradság ez eredményein. Minden 
oly állat, mely nyilvánosan beteg, ki fog ir
tatni, de egy hőemelkedés, mely tuberkulin- 
befecskendezésre be^ll, nem fogja többé az 
állat halálos Ítéletére a pecsétet ráütni, azon 
állatokéra, amelyek másként, mint a tenyész
tők évekre terjedő, fáradságos, becsületes, ész
szerű és czéltudatos munkája által nem pó
tolhatók.11

Felfogásom az, hogy nemcsak- súlyos, 
hanem aranyszavak ezek, amelyek tüzetes 
megfontolást érdemelnek. S csak ez és semmi 
egyéb czélom se volt az itt foglaltak közlésével.

Monostori Ii.

Gyümölcsészetünk.
A földmivelésügyi miniszter ez évben is 

engedélyezett gyümölcsészeti tanfolyamot Ko- 
lozsmonostoron. Valóban szükséget, hézagot 
pótló tanfolyam ez s főleg itt, az erdélyi ré
szekre kihatólag, hol a fekvés és kiima folytán, 
az eredményes termelés mintegy kínálkozik.

Az erdélyi fajalma zamatja és tartóssága 
páratlan, melyhez hasonlót .keveset találhatni 
Európában, .külömbet pedig — nem. S ennek 
daczára Erdélyből számottevő gyümölcskivitel 
nincsen. Csupán egyesek csekélyebb produk
tuma érkezik el a pesti piaczig, de hogy 
községek foglalkoznának vele s magoknak 
belőle rendszeres jövedelmet biztosítanának, 
részemről egyet sem tudok.

Legfőbb okát látom abban, hogy volta- 
képen nem is tudunk <ezzel foglalkozni, mert 
nem értünk hozzá és soha sem is vettünk 
magunknak alkalmat megtanulni.

Nálunk az általános felületesség csinálja, 
hogy ki valamiben . nagyképüsködik, fontos
kodik, már szakember számba menyen. Sőt, 
utóbb mintegy vindikálja magának, preczeptor 
lesz, holott nagyon fogyatékes ismeretei van
nak. A gyümölcsőszettel főleg igy van. Kinek 
15—20 gyümölcsfája van s 4—5 almafajnak 
tudja nevét, az már hires pomologus. Volt 
alkalmam pár ilyen alapos pomologus által 
nevelt és kezelt fákat láthatni, melyek mint 
az erdei vadfák vannak felnőve s az elvadult, 
összekuszált ágak között fejletlen, a fajjelleg
nek meg nem felelő gyümölcsöt termettek. 
S a fenti bajok folytán részben terméketlenek 
is maradtak. A milyen káros ez, épen olyan 
rósz eredményű lehet, helyes ismeret nélkül, 
ollót és kést használni a gyümölcsösben s 
esetleg örökre nyomorékká metszeni, a termé
szetnek különben pompásan irányítható alko
tását.

Gyümölcsösben az olló és késnek foly
ton van dolga, de sok dolga csak az első 

5—6 évben van; mig a fa vezérhajtása s a 
körülötte csoportosuló, koronát képező oldal
ágak szabályozva lesznek. Ez által formája 
örökre megállapitódik s meg lesz óva, a ter
mésre is oly káros hatással levő villásodástól. 
Mert hát a fák nevelése tulajdonkép ebből áll 
s ki ezt nem tudja, szinte semmit sem tud.

Óriási különbség van egy elhanyagolt, 
vagy egy jól kezelt fa gyümölcse között. A 
gyümölcs nagyobbat nő, jellege jobban kitű
nik, tetszetősebb, zamatja nemesebb, izlete- 
sebb lesz.

Igazán, nem ajánlom senkinek, hogy na
gyobb, vagy csak közepes kiterjedésű gyü
mölcsös beállításába is kezdjen, mig nem ta
nulta meg, hova, hogyan és mit kell kezdeni. 
Csak később bánná meg, midőn már egyálta
lában nem, vagy csak sok kárral és idővesz
teséggel segíthet rajta.

Piaczképes almát kell termelni, akkor 
bizonyosan vevő is akad mindig, rőkép nem 
szükséges százfélét és fajtát termelni. A po- 
mologia sem abból áll, hogy mindenféle le
gyen össze-vissza, hanem czéltudatosan jót és 
értékest tudjunk produkálni.

Itt a szükségesek között eligazodni csak 
tudással lehet és pedig csakis gyakorlati is
merettel, mert mind olvashatunk akármennyit, 
okszerűen reálizálni az elméletet nem leszünk 
képesek, mig a természetben gyakorlatilag be
mutatva nem láttuk.

Most évente megvan reá az alkalom, 
melyet nem tudok elég melegen ajánlani gazda
társaim figyelmébe. S ámbár a kolozsmonos- 
tori tanfolyam tanítók részére lett felállítva, 
folyamodásra felvesz a miniszter birtokosokat 
is. így jutottam be magam is tavaly s mond
hatom, hogy hasznomra. Rég foglalkozom a 
gyümölcsészettel, de most egy, eddig ismeret
len világrész nyílt meg előttem, az ő szépsé
geivel és nagy értékével. Pedig én is már-már 
preczeptori hangokat kezdtem volt használni, 
egy-egy szerencsétlen tudnivágyóval szemben, 
s most, a mióta valóban tanulók, hála Ritter 
tanár alapos' kiábrándításának, — leszállottam 
szerény kezdőnek.

Erdélyi birtokos társaim még abban a 
szerencsés helyzetben is vannak, hogy Ritter 
Gusztávtól, ettől a valóban jeles specziálistá- 
tól hallgathatják a tanfolyamot, ki oly alapos 
elméleti és gyakorlati tudással, a fanevelés és 
gyümölcstermelésnél előforduló természeti je
lenségeknek, olyan érdekes és részletes ma
gyarázatával adja elő tárgyát, hogy az ő elő
adása, egy felsőbb kathétra színvonalával bir.

A tanfolyam tartama tiz napra van szab
va, ez nem elég, mert igen gyorsan foly le 
az oltás, ültetés, nevelés, metszés, termővé 
tétel, gyümölcsisme s még értékesítés is. Az
tán egy napon a szőlő fásoltásánák nemeit 
mutatják be, mely oly nélkülözhetlen a mo
dern szőlőültetésnél. Egy napot a vizsga vé
szén igénybe. Ilyen terjedelmes tárgynak olyan 

. gyors tempóban való előadásánál tanár és 
hallgató kimerül. De ha szorgalmasan látogat
tuk, mégis elegendő; egy olyan általános tájé
kozottságot szerezhetünk, mely aztán olvasás 
és privát gyakorlat által, teljesen kiegészíthető.

Jelenleg csak 5—6 birtokost vesznek fel, 
de meg vagyok győződve, hogy a gazdasági 
egylet vagy más illetékes kezdeményezésre a 
miniszter tágabb tért is nyitna a birtokos
osztály résztvehetésének. Putnoky D.

Arankamentes, államilag ólomzáróit lóheremag
kezdje mag^ag^kereskedésébe^

József főherczcg Ő cs. és kir. Fensége udvari szállítójánál

(126. ix.) Rudapest, Károly- körút 9.
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Némely takarmányozás kritikája.
Irta: Deme Gyula

Helyezzük az állat nélküli gazdálkodást 
a kivételek közé s alkalmazzuk e tételt tisz
tán hazai mezőgazdasági viszonyainkra s ak
kor bízvást kimondhatjuk, hogy ma a jöve
delmező mezőgazdálkodásnak a helyes alapokra 
fektetett állattartás és illetőleg állattenyésztés 
a leginkább megbízható támasza A magát 
előtoló kérdés tehát az, mikor van az állat
tartás helyes alapokra fektetve?

Ha az állattartás jövedelme magasabb 
a feletetett takarmány értékénél (persze hozzá 
véve a mellékkiadásokat is), vagy mondjuk, 
ha az akár gazdaságilag termelt, akár vétel 
utján szerzett takarmány magas áron értéke
síttetett s ha ezen üzletre a szakszerű veze
tés a fejlődés s állandóság bélyegét reányomta, 
az helyes alapokra fektetettnek mondható. 
A mi viszonyaink között, a hol az állati táp
lálékul szolgáló növények termelése még meg
lehetősen kevésbe kerül, még ennek hegyébe 
megkívánjuk, hogy egy nagy tömeg trágyát 
is nyerjünk ingyen. A németek állattartásának 
főczélja a trágyaprodukálás s ők megelégsze
nek, ha az állattartás haszna annyi, hogy 
olcsón marad a trágya, innen magyarázható 
ama mindinkább tértfoglaló tenedenczia, mely 
náluk az állattartás lehető megszorításában, 
sőt kiküszöbölésében csúcsosodik ki. Nálunk 
egyrészt ritkább a népesség, kisebb intelligen- 
cziájánál fogva igénytelenebb, a létének fenn
tartására szükséges táplálékot olcsóbban tudja 
beszerezni, nem feszül még meg az emberi 
cselekvőképesség sokat kibíró húrja, úgy mint 
ott, a hol a kultúra szilárdan megvetette lábát. 
A szegényebb néposztály létért való küzdelme, 
daczára, hogy inkább mondhatók a természet 
gyermekeinek, mégsem oly visszataszító, mint 
ama műveltebb, nagyobb igényű városi mun
kás-elemé; nem is látunk oly nagy erőmegfe- 
szitést a mindennapi szükséglet megszerzésére 
irányuló küzdelemben itt künn, mint ott a 
füstös, lázasan kalapáló gyárakkal szegélyezett 
nagyvárosban.

Ne is rójjuk bűnül magunknak, hogy 
nem legelöl haladunk a küzdők élén, mert 
hisz látjuk, hogy a mostoha viszonyok azok, 
melyek az emberi elmét a haladás eszközei
nek kieszelésében élesítik. A mi szerencsénk, 
hogy nem kényszerítenek bennünket ily vi
szonyok. De ha készen feküsznek előttünk 
ezen a létért való küzdelem kovácsmühelyé- 
ből kikerült haladást jelentő eszközök, ám 
dőreség volna nem élnünk azokkal.

Először egy ily régi dalról — „a mely 
azonban mindig uj maradu — akarnék gya
korlati executiv pályám szemüvegén vizsgálva 
a dolgot, egyet-mást elmondani s ez a táp
anyagelmélet.

A szénaelmélet kimúlásával egyidejű a 
tápanyagelmélet születése. A gyakorlati meg
figyelés ásta meg amannak sírját, emezt a 
tudomány szövétneke mellett ringatták s maga 
a gyakorlat fejlesztette életerős megállapodott 
tekintélylyé.

Nem czélja e közleménynek a tápanyag 
elmélettel, mint theoriával foglalkozni, hisz 
unos-untig van az már a, mi irodalmunkban 
is pertraktálva, annyira, hogy a nem értő 
méltán elfogultsággal lát neki ezen „nagy“ 
tudomány tanulmányozásának, pedig csak le 
kell álczázni a hegyet s előttünk áll a ridi- 
culus mus.

E leplet lerántani s a takarmányozások
nál előforduló hibákra rámutatni, az ezen 
közlemény jóhiszemű szándéka.

Fehérje, zsir és szénhydrát az állati táp
anyag három fővegyülete. És ez az egész 
mesterség: e három alkatrészt a vegy-élettani 
kísérleti állomások által meghatározott arány
ban a kívánt munka vagy termelés és test
súly szerint összekötve nyújtani állatainknak. 
Nincs ennél egyszerűbb, mint a rendelkezésre 
álló 'analízis szerint ezt összeállítani. S mégis 
sok gazdatársunk nem (ismeri, másik része 
pedig egyszerűen fumigálja ezen eljárást. De 

mintha mégis e téren is némi örvendetes ha
ladást látnék, nekem legalább úgy tetszik, 
hogy szaklapjainkban az etetési reczeptek 
kérése mintha gyérülne.

A főelvet kell itt szem előtt tartanunk 
s ez az, hogy a fehérje és a zsir a nyújtott 
takarmányban a kívánt menynyiségben jelen 
legyen. A szénhydrátok oly túlnyomó részben 
képezik a takarmányok alkatrészét, hogy ezt 
bátran tekinteten kívül hagyhatjuk. Az esetek 
kilenczvenkilencz század részében az össze
állított takarmány kevés fehérjével bir. És ez 
vezet bennünket ama titok birtokához, hogy 
hogyan hozzuk jő conditiőba állatainkat. A 
kivételektől eltekintve sikert érünk, ha arra 
igyekszünk, hogy a takarmányban az előirt 
fehérje meglegyen. Mindnyájan tudjuk, hogy 
mihelyt zöld luezernát kezdünk etetni, álla
taink jól. fejlődnek, a növendékek nőnek, a 
tehenek jobban tejelnek, jármas ökreink a 
munka daczára javulnak, lovaink szőre simább 
és fényesebb lesz s ezt csakis az elegendő 
menynyiségben nyújtott fehérje okozza.

Egy öreg uradalmi tiszttársam nagyon 
panaszkodott az előttünk eldefilirozó jármas 
ökrei láttára, hogy hát mily rossszak, pedig 
ad libitum kapnak csalamádét Én azt a ta
nácsot adtam az öreg úrnak, hogy naponként 
legalább egyszer, például estére zöld luezernát 
adjon csaíamádé helyett állatainak, hogy a 
csalamádéból hiányzó fehérje pótolva’legyen. 
0 megfogadta tanácsomat s ökrei pompásan 
megerősödtek.

Csúnyább példáját a takarmányozásban 
való tájékozatlanságnak azonban nem láttam, 
mint egy dunántúli grófi uradalom egy göböly 
istállójában, a hol sásos szénát etettek ten
geri darával az I. időszakban álló hizó ökrök
kel. Hogy ily helyen 14 dekagramm darabon
kénti napi javulást láttunk, bizony azon nincs 
mit csodálkoznunk. Ha a takarmány itt pl. 
korpa segítségével helyesen- lett volna össze
állítva, bizonyára sokkal kedvezőbb eredményt 
értek volna el. Álljunk meg e tételnél s te
gyünk egy kis számítást. Az összeállítást he
lyesen ugyanazon költséggel megtéve, keveset 
mondva 70 dekagr. gyarapodás származott 
volna, ezt 40 krral számítva, darabonként s 
naponként 22 kr veszteséget jelent. Csak 150 
napi hizlalást véve fel, egy darabnál 33 
forintot vesztenénk. Hány gazdaság van, a hol 
mondjuk például csak 100 drb a rendes gö
böly állomány, itt tehát ilyen helytelen ete
téssel 3300 frtot dobnánk a tengerbe. S annál 
súlyosabb elbírálás alá esik ezen az emberi 
elmének csakis extensiv kihasználásában gyö
kerező hiba, mert azzal nem pusztán a vét
kező, hanem a nemzet egész gazdasági bud- 
getje van sújtva.

A ritkább esetek közé kell számítanunk 
a midőn a fehérje pazarlásával találkozunk. 
Láttam pl. a midőn egy tehenészetben a csa- 
lamádészecskát korpával etették. Ez helyes. 
De pazarlás volt a korpát adni akkor is, a 
mikor a csalamádét elvonták s zöld luezerna 
szecskát adtak a teheneknek. Lehet, hogy a 
tej minőségét javították ezzel, bár határozot
tan állítani ezt sem merném. De ha javítot
ták is, ez czéltalan volt, mert a tejet egy 
tejcsarnoknak csakis mennyiség szerint adták 
el, tekintet nélkül annak zsírtartalmára.

A legtermészetesebb, leggazdagabb fe
hérje tartalmú növényünk a luezerna. Már a 
lóher utána áll. Teheneknél például tapasztal
tam, eltekintve, hogy ezt nem is fogyasztják 
oly szívesen, mint a luezernát, hogy a mikor 
zöld luezerna etetésről zöld lóher etetésre 
mentem át, a tejhozam darabonként 0-5—0’75 
liter apadást mutatott. Ez ujinutatás arra, 
hogy luezernát termelni — minden áron, minden 
akadály ellen való legnehezebb küzdelemtől sem 
riadva vissza — igyekezzünk. Oly fontos körül
mény ez, hogy tiszta lelkiismerettcl állíthatjuk 
hogy a luezerna a mezőgazdaságban a leg
fontosabb, leghálásabb s a boldogulás alapját 
képező elsőrendű növény. Nem akarom itt a 
luezerna apotheosisét megírni, de e növény 

kiterjedt termelésére nem tudok elég buzdi- 
tőlag serkenteni.

Helyén való lesz megemlíteni,*hogy min
den takarmánynövényt jobb a virágzás első 
harmadában kaszálni, mert az igy készült 
széna nemcsak hogy nagyobb százalékban 
emészthető, de legnagyobb fehérje tartalom- 
is bir. A virágzás első harmadáig növekszik, 
attól kezdve fogy a fehérje tartajom, tehát a 
tápérték. Későbbre hagyva a kaszálást tömeg
ben ugyan nyerünk valamelyest, de sokat 
vesztünk minőségben.

Már például sertéseknél nehezebb a ta
karmányt elegendő fehérjével ellátni. Kicsiny
ben jó sikerrel hizlaltam zöld luezerna (virág
zás előtt, hogy- könnyen legyen emészthető) 
és tengeridarán sertéseket, persze nagyban ez 
nehezebben vihető ki, hacsak úgy nem, ha 
luezernásunkat részekre felosztva legeltetjük 
Az úgynevezett kijáró (nem hizó) sertések 
nyáron fehérjében rendszerint nem szenved
nek hiányt, mert a zsenge legelő fehérje tar
talomra vetekedik a luczernával. De a téli 
tartásnál bizony nem elegendő a szokásos 
tengerin való tartás, mert nem nyújtjuk ezzel 
az állatok szervezete által megkívánt fehérje 
mennyiséget. Igaz, hogy tengerin a legtermé- 
szetszerübb tartani a sertések, de iparkodnunk 
kell korpa, olajpogácsa vagy egyéb fehérjék
ben gazdag póttakarmányokkal a helyes arányt 
helyreállítani, mert ez esetben olcsóbban hiz
lalunk vagy tartunk sertéseket.

Zsir jelenlétére hízóba fogott s a hizla
lásban már előbbre haladott állatoknak adott 
takarmánynál kell főleg figyelemmel lennünk. 
Innen van a szabály, hogy sovány ökör be
állításánál több fehérjét, kevesebb zsírt adunk, 
később, ha már jó húsban van az állat, a 
fehérje tartalom rovására több zsírt adunk a 
nyújtott takarmánynyal. Pedig hány gazda 
állítja be mustraökrét s elejétől tengeridarán 
tartja göbölyeit. Hisz ez ellen se volna kifo
gásunk, ha a takarmányrépa répaszelet és 
polyva helyett jó bükköny, luezerna vagy lő- 
hert adna a sőréknek. Később ha a fehérje 
megtette hatását s az állat meg van hússal 
rakodva, a tengeridara zsírtartalma csakugyan 
igen előnyösen fog hatni, de eleinte csak a 
nagy fehérjetartalomhoz ragaszkodjunk,” mert 
meghízik az előbb említett módon is az ökör, 
de hibásan, mert faggyúja lesz sok s húsa, 
kevés. A kereskedő az első tapintásra reá
mutat e hibás hizlalásra s persze nincs mód
jában az igy hizlalt állatot jó áron megvenni.

A takarmányok harmadik főalkatrésze: 
szénhydrátok oly olcsó s általános tápanya
gok, hogy azokkal e helyen bővebben foglal
kozni feleslegesnek tartjuk.

Két év óta ismét tűrhető gabonaáraink 
vannak és jóleső nyugodtság honol mi rajtunk 
gazdák táborán. Meddig fog ez tartani, ki 
tudja? Rossz gazda az, a ki csak a zápor
hullásakor gondol a csapadék elvezetésére, 
bizony jó lesz nekünk is már a szellő lenge- 
dezésénél lobogtatnunk az a zászlót, melyre 
a válság szülte jelszavak vannak Írva, mert 
félő, hogy a vihar zúgása megfoszt higgadt
ságunktól s nem lesz meg az ily jelszavak 
megfontolásához szükséges nyugodtságunk.

Annak idején a belterjesség volt egy 
ilyen mulasztót ígérő, szárnyra kapott jelszó. 
Volt is némi foganatja, de soknak ikerülte el 
a figyelmét azon ismert dolog, hogy a belter- 
jesebbé váláshoz nem okvetlenül szükséged a 
tőke szaporítása, mert közeledünk ahhoz úgy 
is, ha a meglevő tőkéket jobban kihasználjuk 
Egy ily tőke az ember, mint az erő, mint a 
munka forrása, legyen az a munka akár fizi
kai, akár szellemi.

Bár tehetném, számokban fejezném ki 
azt az óriási kárt, a mit még ma is sok-sok 
gazda okoz negative magának s az országnak 
hibásan feletetett s ki nem használt takar
mánya nyomán.
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A trágya kezelése.
A. gazda évközben nincsen azon hely

zetben. hogy a gazdasági lapok tartalmát kel
lőleg megfontolva átolvashatnák, sokszor azt 
csak éppen átlapozhatják és megjelölhetik a 
későbbi szabad időre, mikor is azt tanulmá
nyozhatják, — a tél az, mely erre legtöbb 
időt, engedi.

Gazdasági lapjaink utolsó évfolyama annyi 
sok, szép és jó tudnivalót tartalmaz, hogy ha 
visszapillantásomban csak a főbbekről is meg
emlékezni akarnék, már is hosszadalmasnak 
kellene lennem; mivel pedig ahhoz sem ked
vem, sem időm nincsen, csupán egy tárgyra 
akarok szorítkozni, ez pedig a trágya kezelé
sének kérdése.

A trágyakezelés igen fontos kérdés a 
gazdaságokban és én arról győződtem meg. 
hogy ezen ügygyei legkevesebbet törődik a 
gazda, pedig mezőgazdasági üzemünkre be
folyással bitó dolgok egyike sem lett oly sok- 
oldalulag és oly bőven irodalmilag megbeszélve, 
mint éppen ez; alig mutathat fel a múlt évi 
gazdasági lapok közzül, melyben a trágyázás
ról, a trágya kezeléséről, a mesterséges trá
gyák és azok alkalmazásáról ne volna szó.

A trágyakezelés, a mint már élőbbén is 
említőm, igen fontos tárgya a mezőgazdaság
nak s ennél fontosabb tárgya alig lehet, mert 
a trágya az, a mi a gazda jövedelmét bizto
sítja és mégis, ha figyelembe vesszük, hogy 
gazdaközönségünk e tárgyról mennyi helyes 
dolgokat olvasnak s ezek után azt látjuk, hogy 
az ország gazdaközönségének 80%-a még ma 
sem kezeli trágyáját sehogy sem, valóban arra 
a keserves következtetésre kell jutnunk, hogy 
a világversenyben az elbukást, némi haladá
sunk daczára, aligha kerülhetjük el.

Elszomorító, hogy általános trágyahiány- 
róli panasz mellett: mennyi trágyaérték és 
anyag megy országszerte évenkint veszendőbe 
ős tüzelésre, nagyrészt azért, mert a gazda 
kerüli a fáradságot, másrészt pedig, mert te
hetetlenek vagyunk kihasználni még a leg
egyszerűbb és legolcsóbb dolgot is, trágya
készleteink szaporítására és annak rendben 
.tartására.

Sok gazda kapkod egyoldalú kereskedelmi 
vagy mesterséges trágyák felé, de a saját 
trágyatelepével nem törődik semmit és azért 
sokszor pirulnia kell, ha valaki hozzá megyen 
ős mig lelkesültségében százakat is hajlandó 
volna kiadni kereskedelmi trágyákért, addig 
saját pusztáján sokkal nagyobb értékű trágya
anyagot enged veszendőbe menni.

Sokan vannak olyanok, akik e végett is 
a gazdasági intézeteket vonják felelősségre; 
pedig mondhatom, hogy jogtalanul; mert ha 
mindazon gazdák, akik gazdasági intézetet 
végeztek, úgy a trágyázás, mint egyéb dolgok 
tekintetében is. csak fele annyit alkalmazná
nak gyakorlati életükben, mint amennyit 
az intézetekben csak némi. szorgalommal is 
tanulhattak volna; merem állítani, hogy mező
gazdaságunk ma virágjában volna, de hát. 
sajnos —• ez nincsen igy.

Hazánk legnagyobb részében — eltekintve 
a néhány mozgatható jászlu és birka-istállók
ban jól kezelt trágyától — az istállótrágya a 
szabad ég alatt, igen hiányosan kezeltetik.

Nem tudom, az ilyen kezelést lehetséges-e 
kezelésnek nevezni? én azt hiszem, hogy nem!

Rendes trágyatelepet, még nagy birtoko
saink uradalmainak nagy részét sem véve ki, 
alig lehet találni; pedig régi mondás, hogy : 
mutasd meg trágyatelepedet és megmondom, 
milyen gazda vagy; de úgy látszik, hogy na
gyon kevés igazi jó gazda van.

Sok helyen a trágya egész bűzös mocsár
tengerben van, mint egy félsziget; máshol gon
doskodva van róla, hogy az esővíz és trágyalé- 
keverékek holmi árokban lefolyhassanak s ha 
már ilyesmivel intelligens kezekben lévő bir
tokolton lehet találkozni, csodálhat,ó-c, hogy 
a paraszt ember udvaráról az utczára engedi 
folyni a trágyának extractumát — értékes le

vét, vagy áz egész trágyát tőzegnek tapostatja 
és azzal tüzel.

Nem tartom én nélkülözhetlennek a tég
lából cementbe épített, egészen modern és 
talán sokaknak költséges trágyatelepet, elég 
az, ha annak feneke egy trágyalé-kút felé lejt 
s ki van agyaggal döngölve, egyszersmind az 
egész trágyatelep egy földgáttal van körül
vonva, a mi az esővizet felfogja, a mi által a 
trágya nem fog kilugozódni. Egy ilyen trágya
telepet oly csekély költséggel lehet berendezni, 
hogy azon összeg, a mit reá költünk, már az 
első évben meghozza a gyümölcsét.

A trágyát a halmon rendesen el kell te
regetni, időközönként, mikor a trágya közepén 
levő kút trágyalével megtelik, fecskendő se
gélyével, vagy közönséges vederrel meg kell 
locsolnunk, a locsolás által megakadályozzuk 
a trágyát a kiszáradástól, hogy pedig a trá
gyában levő ammoniákot megkössük az el- 
illanástól, tanácsos a trágyatelep tetejét a 
gazdaságban összegyűlendő hamuval, ennek 
hiányában márgával vagy agyagos földdel időn- 
kint behinteni s igy rétegesiteni. Ezen eljárá
sok a legolcsóbbak és még is czélra vezetők; 
aki emellett lazább talajon gazdálkodva káli
sókat, kötöttebb talajon gazdálkodva pedig 
phosphatgypszet hint fel az istállóban, vagy 
akár a trágyatelepen, az elkövette mindazt, 
amit a tudomány és gyakorlat ma egyáltalán 
helyes- trágyakezelésnek nevez.

Az egész igen egyszerű, könnyen meg
tehető és még is alkalmazva -gyéren, talán 
dolog.

Fontosnak tartom még és a major vagy 
puszta tisztaságát is nagy mérvben előmoz
dítónak a söpredék és minden néven neve
zendő hulladéknak keveréktrágyává való vál
toztatását- és nem kevésbé fontosnak az em
beri ürülék összegyűjtésének kérdését.

Minden majorban szükséges volna olyan 
árnyékszékek felállítása, melyek, gödrében ke
rekeken nyugvó, pallóból készült ládák van
nak. A poczegödör fenekét ferdesikban szük
séges ásatni, úgy, hogy a ládát könnyű szerrel 
kihúzhassuk. A ládák tartalmát holmi szag
talanító anyaggal megkeverve, legczélszerübb 
a keveréktrágyához keverni, azonban a trágya
dombra is önthetjük, hol az azonnal szét
terítve. istállótrágyával vagy földdel befödendő.

Köztudomású dolog, hogy a cselédnép 
nem örömest használja az árnyékszékeket s 
inkább épületfalak és kerítések mentén üríti 
ki magát.

Szigorú felügyelettel ezen rósz szokásnak 
lassanként elejét lehet venni, de csak akkor, 
ha a gazda gondoskodik arról is, hogy az 
árnyékszők használható, tiszta állapotban le
gyen; mert azt főleg azért kerüli a cselédség, 
mert undorodik az olyan közös helyen tapasz
talható tisztátlanságoktól.

Hogy pedig az árnyékszékek deszkázata 
tisztán tartassák, czélszerü azokat és azok 
üllő deszkázatát hátrafelé fölfele menetelesen 
készíttetni s hogy azon a lyuk nagy legyen; 
a deszkázat ferdesége folytán meggátoljuk a 
cselédséget a felállástól (mert a lábak a ferde 
lejtőn nem találván elegendő támpontot, az 
illető lecsúszna) és ezzel a szék bepiszkolásá- 
nak leggyakoribb esélyétől.

Az egyoldalú kereskedelmi trágyák alkal
mazását csak azon esetben vegye a gazda 
igénybe, ha már mindent elkövetett istálló
trágyájának jóság és mennyiség tekintetében 
emelésére, vagy pedig ha olyan talaja van, a 
hol az okvetlen szükségessé válik, mert az 
egyoldalú kereskedelmi trágyák is legtöbb esot- 
ben olyan talajon fizetik ki az alkalmazásuk
kal járó tetemes pénzkiadást, mely jó istálló
trágyával nemcsak humusossá és meglehe
tős gazdaggá, hanem jó megmunkálással jó 
exekturállapotban levővé is tétetett.

Budapest, 181)9. jan.
•1/erzíi Márton.
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A tejgazdaság ügye Svéd-, Észak- 
Németország- és Dániában.

Tanulmányúti jegyzetei nyomán irta: Kerekes Lajos. . 
(Folytatás IX.) 
II. Dániában.

Hasonló tényezők rendszerint hasonló 
eredményeket idéznek elő. Ezen általános igaz
ságot Svédország és Dánia közgazdasági vi
szonyaiban is megvalósulva látjuk.

Közgazdasági viszonyaik, mint a gazdál
kodás hatalmas irányitó tényezői, sokban 
egyeznek vagy hasonlítanak egymáshoz, töké
letesen azonban nem ütnek el egymástól.

Földjeik fekvése nagyobbára sík és lapály, 
s mint ilyen, nedves voltuknál fogva, nagy 
csatornázási hálózatot követelt, melyek részint 
a belvizek levezetésére, részint a rétek öntö
zésére is használtatnak.

A művelési ágak közül nagyobbára a 
szántó és rét van kultiválva, ez utóbbival 
kapcsolatosan a legelő is. Ezek mennyiségeit 
tekintve, úgy aránylanak egymáshoz, mint 
1 : 1-hez. A növénytermelés beállításánál is 
nagy gond van a takarmánynemüekre fordítva.

Éghajlati viszonyaik azon okból, mert 
majdnem minden oldalról tenger veszi körül, 
tengeri jellegűek. Az esőzés gyakori. Munkás
viszonyai aránylag jók, jobbak, mint a svéd- 
arszágiak. Közlekedési viszonyaik pedig köny- 
nyüek és olcsók. Gazdasági gépeket mindenütt 
használnak. Fogyasztó piaczuk van bőségesen. 
A gazdasági szakoktatás magasabb, valamint 
népiesebb irányáról gondoskodva van. így 
tehát gazdasági szakismeret és jó közgazda
sági viszonyaik azt eredményezték, hogy a 
dán gazdálkodás fellendült és magas fokon áll.

Állatállományuk, különösen a szarvas
marhaállomány nagy és igy földjeik termő
erőben tartására és jól megmunkálására kivá
lóan képesítve vannak. Gazdaságaik a jó köz- 
gazgasági viszonyok kedvező volta miatt min
denütt nagy súlyt fektetnek a gazdaság egyik 
speciális részére: a tejgazdaságra, melynek 
jövedelmezősége kiállja a versenyt a svéd 
tejgazdaságokkal. -

Tejtermékeiket szintén vagy tejbérletben, 
vagy a gazdaságban, végül vagy a szövetke- - 
zetekben dolgozzák fel s részint belfogyasz- 
tásra árusítják, részint a kedvező és olcsó 
közlekedés folytán exportálják Hamburg nagy 
kereskedőinek, Angliába, É.-Amerikába stb. 
helyekre.

A sok tejgazdasági szövetkezeteknek 
mintegy mintája a kopenhágai.

, A kopenhágai tejszövetkezet.
Tagjai a szövetkezet részvényesei és szál

lítói is ezek. Ezeken kívül vannak még szál
lítók, de ezeknek tejterméseit bérletben bírják.

A tej átvétele súly szerint történik. 1 
kgr. átlagos ára 8 őre. Naponta mintegy 6000 
kgr. tej kerül feldolgozás alá. Mig a tejnek 
egy részéből vajat készítenek, addig másik 
részét mint nyers tejet értékesítik. A tej fe
lezése 34 C° mellett történik s mielőtt felezés 
alá bocsátanák, a reparátor tisztitó gépén, 
illetve dobján hajtják keresztül, hogy részint 
a fejőskor, részint a későbben bejutott tisztá- 
talanságoktól megtisztítsák. 1000 kgr. tejből 
rendszerint 200—260 gr. az u. n. iszap, mely
től, hogy a tejben ne maradjon és igy a vajba 
ne juthasson és melynek korai bomlását köny-, 
nyen előidézheti, a dobokkal tisztítják meg, 
melyet a felező forgó dob helyére tesznek ez 
időre.

A lefelezett tejszint bixa orleánával fes
tik és svéd módon savanyítják, mely után 
10 C" mellett köpülik.

A lefelezett tejet pasteurizálják, sterili
zálják s az igy csiramentesitett tejet ’/„ kg.-os 
palaczkokba fejtik s 7 őréért — átlagos árban 
számítva — árusítják.

Berendezésük hasonló a svédországi .szö
vetkezetek berendezéséhez,

Itt, Kopenhágában óhajtottuk még Casse 
Frigyes mérnök híres tejfagyasztó gyárát meg
szemlélni. E végből voltunk is a mérnök ko- 
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penhágai lakásán boldogult Nagy Vincze ajánló 
levelével. Hanem az öreg dán bennünk egy- 
egy mérnök zsenit sejtett, kik félve őrzött 
titkától akarjuk megfosztani, nem adott enge
délyt, hogy gyárát Finsen szigetén megláto
gathassuk.

(Folyt köv )

KISSEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

A staniol megerősítése pezsgős üvege
ken. Az a Weisz Z. szerint a következő ra
gasztó szer e czélra igen jó. Hig nátron oldat
ban rozslisztet oldunk s ha szükséges vízzel 
hígítjuk jó erős keverés közben. Kevés velen- 
czei terpentint keverünk bele, jó egyenletesen. 
4—6 gr. velenczei terpentint kell venni % kgr. 
rozslisztre. Használatkor a masszát annyira kell 
hígitni vízzel, hogy lapos ecsettel vékony réteg
ben lehessen a staniol lemezre kenni, mélyet 
jól oda kell aztán nyomkodni az üveghez. Meg- 
száradás után igen erősen tapad s nedves leve
gőben sem válik le.

A gyümölcsfák bemeszelésének van e 
haszna? Az elérni szándékolt czél különböző 
lehet s így a bemeszelés hatása is többféle ké
pen ítélhető meg. A törzsek és ágak gondosan 
megtisztittatván a mohától, a bemeszelés a még 
ott maradt mohát elpusztítja s védi újabb moha
telepek képződése ellen. De másfelől — főleg 
fiatal .fáknál — nagyban akadályozza a fagy
foltok képződését; fehér felület lévén, a napsu
garak erősebben visszaverődnek róla s a fa 
kérge nem melegszik úgy fel, mintha nem volna 
bemeszelve. Nyúlrágás ellen szintén jó védő 
szer. Hogy azonban a kívánt eredményt elér
jük a bemeszeléssel, esős teleken januárban, 
februárban vagy márcziusban meg kell újitni, 
mivel az őszi egyszeri bemeszelés rendesen 
nem oly tartós. (S. Prakt. Wegw.)

Praktikus sodronyfeszitő. Sodronykeri- 
téseknél, szőlő rácsozatok készítésénél stb. kü
lön gépet szokás használni a sodrony megfe
szítésére. Teljesen megfelel a czélnak egy fék 
fordított talicska (targoncza). Ha úgynevezett, 
asztalos, talicska van kéznél, annál jobb. A ke
rék tengelyére erősítjük a sodrony végét s a 
kereket forgatjuk kézzel a feszités irányában. 
Ily módon egy ember is tekintélyes erőt tud 
kifejteni. Ha a kellő feszítést elértük a küllők 
között, átdugott bottal akkdályozzuk meg a 
visszafelé forgást. (W. M. Prakt. Wegw.).

Czement bevonat vastraverszek s más 
vastárgyak számára a pinczékben. Minden jó 
olaj vagy minden fösték teljesen megvédi a 
vasat a rozsdától, ha jól van felkenve s volt 
ideje teljesen kiszáradni. Ha nem volt ideje 
teljesen kiszáradni, a Bessemer fösték sem ér 
többet a közönséges olajfestéknél. Ezért Gos- 
lich czélszerübbnek tartja a czementbevonatot 
a pinczében levő vastárgyak — vasból készült 
víztartó edények számára. A czement, ha jól 
van készítve nehány óra alatt teljesen kiszárad 
s legelább is annyit tart, mint az olajfösték és 
úgyszólva semmibe sem kerül. A berlini kísér
leti szer-főzőben a hideg és meleg víztartó 
edények czementtel vannak bevonva s 4 évi 
használat után sem volt szükséges megújitni. 
A kísérleti szerfőző új palaczkos pinczéjében a 
vasak is csak czementtel vannak bevonva. 
(Prakt. Wcgw.).

Fluorammonium, mint a bor konzerváló 
szere. Martinotti 1895-ben ajánlotta. Szerinte 
az édes must hektoliterjébe 8—10 gr. fluoram- 
moniumot téve, az erjedés megáll, mig 15 — 30 
gr. az erjedés lehetőségét is kizárja. A klos- 
terneuburgi szőlőszeti kísérleti állomáson meg
ejtett próbák szerint sokkal kissebb mennyiség is 
elegendő a bor fertőtlenítésére, ami nagyon 
figyelemre méltó, mert nagyobb mennyiség 
mindig aggodalomra ad okot. A kísérlet ered
ményei szerint 10 gr. fluorammonium nem ele
gendő minden esetben az erjedés megakadályo
zására, szőlő mustban. 20 gr. ellenben még na
gyobb mennyiségi! erjesztő jelenlétében is ke- 

pes az erjedést megállitni s meggátolni. (S. 
Prakt. Wegw.)

Fiatal vörös borokat, melyeket frissen 
húztak le, nem kellene nagy forgalmú utczák- 
hoz, vagy vasúti pályatesthez közel eső pinczék
ben tartani, mert a folytonos rázkódás miatt a 
bor nem derülhet s mindig zavaros marad. A 
rázkódás igen gyakran egyedüli oka a zavaro- 
dásnak.

A hasas tehenek fejeséről a különböző 
gazdák véleménye igen különböző. Jól tejelő 
tehenek gyakran egész a borjuzásig tejelnek, 
ha kellően tápláltatnak. Pedig a helyes az volna, 
hogy ellés előtt 6—7 hétig ne kelljen fejni a 
tehenet, mert a fejés a születendő borjú rová
sára megy, az lesz soványabb, gyöngébben fej
lődött. Mig ha a tőgynek időt engedünk a pi
henésre, az újra beállott szoptatási idő allatt 
annál jobban végzi majd feladatát. A tej ela- 
pasztást olyan módon kell létesitni, hogy a 
fejések közötti időközt növeljük fokozatosan 
pl. 8 napig csak kétszer fejjük, a következő 8 
nap alatt naponként egyszer. Tovább menve 
csak minden 36 órában egyszer, aztán minden 
48 órában fejünk egyszer, mig a tej magától 
elapad. (Oester. Agrarier).

A hőmérsék befolyása a tojások kikelé
sére. Ch. Feré franczia gazda a következő ta
pasztalatokra jutott ez irányban tett kísérletei
vel. Ugyanazon tyúkfajtól s lehetőleg ugyan
azon időben tojt tojásokat vett kísérleteihez s 
arra is ügyelt, hogy egyformán legyenek kezelve 
a költőkemenezékben. 37—38° C. egyforma ha
tású. 38° C. talán valamivel gyorsabban keltek 
ki. 39° C-nál már csak 38% kelt ki, 40° C-nál 
csak 12%, 41° C-nál még kevesebb. Hasonló 
hiányos kikelés mutatkozott a hőmérsék leszál
lításánál. 36° C-nál mintegy 60%, 35° C-nál 
56%, 34° C-nál 42% kelt ki csupán. Érdekes 
az a jelenség is, hogy a hőmérsék leszállításá
nál a kikelő csekély százaléknyi tojás is hosz- 
szabb időt kívánt megfelelően a hőmérséknek. 
A törzsszülöttek száma a hőmérsék apadásával 
növekedett. 38°C-nál a tulajdonképeni költési 
melegnél a tojások a legellentállóbbak voltak 
a káros külső behatások iránt. A tanúság eb
ből az, hogy a korán ültetett kotlóknál megfe
lelő meleg fészekről kell gondoskodni s nem 
kell a tojások nyitogatásához fogni, ha ponto
san a 21-ik nap nem kelt ki valamennyi.

Tejczukrot Ászak-Amerikában New-York, 
Phio és Illinois államokban 4 nagy gyárban 
készitnek. A tejet előbb megszabadítják a zsir 
és casein-tartalmától s legnagyobb részben az 
ásványi anyagoktól is úgyannyira, hogy csak
nem tiszta tejczukor-oldatot nyernek. Napon
ként átlag 10,000—60,000 angol font zsendiezét 
dolgoznak fel s 2’50—3% tisztított tejczukrot 
nyernek belőle Nehány gyár azonban nem ké
szít raffinált tejczukrot, hanem nyersterményt 
állitnak elő tiszta minőségben, mely 50—60% 
tejczukrot tartalmaz. Más gyárak raffinálják az
tán a megvett nyers tejczukrot. A tejezukor- 
gyártás az Egyesült-Államokban az utóbbi 
években annyira nevekedett, hogy a termelt 
tejezukor egy nagy részét Angliába s Német
országba exportálják. Illinoisban egy gyár na
ponként 16 -18 ládát 225 angolfont ezukor 
tartalommal exportál. (1 angolfont 20’373 kgr.)

Meg- lehet-e különböztetni a 30 — 50 gr. 
súlyú egy és két éves potykákat? A nagy, egy 
éves potykák a kicsin maradt, vagy két éves 
potykáktól jól megkülönböztethetők. Az egy 
évesek átlag gyöngébbek, főleg az úszonyok 
gyöngék s lágyak, mig a két éveseknél az 
úszonyok erőteljesebben fejlődtek s a vizen 
kívül kifeszülve szétállanak, mig az egy éve
seknél gyöngék, lágyak s a testhez tapadnak. 
Az egy évesek pikkelyei is gyöngébbek, a két 
éveseknél erősebbek s jobban ki vannak fej
lődve. A kicsin maradt két éves példányok 
feje aránytalanul nagy és erős a test többi ré
szével szemben. A nagy egy éves példányoknál 
ellenkezőleg kicsiny és gyönge a fej, mert a 
test elhagyta a növésben.

Az ammoniak-folyadék (szalmiákszesz, 
szalamia) igen jó tűzoltó-szernek bizonyult. New- 

Yorkban egy raktárban mintegy 10 tonna olaj
mag gyúlt meg s mikor a tüzet észrevették, 
az egész egy izzó tömeg volt. Eloltásához 2 
liter ammóniák elegendő volt. Hasonló jó ered
ményt értek el Savenay-ben, Francziaországban, 
hol is. egy mosóintézetben mintegy 200 liter 
petroleum-aether gyúlt meg. A beleöntött am
móniák egy perez alatt teljesen eloltotta a ve
szedelmes tüzet. (Prak. Wegweiser.) (Az ammó
niák kitűnő tűzoltó hatását magamnak is volt 
alkalmam kipróbálni egy kisebb mérvű aether- 
robbanásnál. A hatalmasan lángoló aetherbe ön
tött, aránylag csekély mennyiségű ammóniák rög- 
tönösen eloltotta a veszedelmes tüzet. (Dr. B. S.) 
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Hazai lapokból.
A „Magyar Gazdák Lapja'* 1 * * * S (April hó 8.) 

mi népünk* ez. alatt Herényi G. Sándor tollá
ból egy újabb tanulmányt közöl kiegészítéséül 
egyik korábbi czikkének, melyet annak idején 

• kivonatosan ismertettünk.
H. G. S. minden sorából kiérezzük a né

pet szerető s annak sorsán aggódó nemzet- 
gazdász törekvését, hogy a való életből merí
tett tapasztalataival hozzájáruljon a földművelő 
nép helyzetének javításához. Ez érdekes czikk 
következőket mondja. '

„Majdnem általános és országos bajnak 
kell tekintenünk népünk tanácstalanságát. 
Mióta az urbériség megszűnt, önálló telkes 
gazda lett, lassanként elszokott az úrtól s e 
két elem között hideg közöny, majd ellenszenv 
fejlődött ki.

A képviselő választások demoralizáló 
ereje rontott a paraszton s egy-egy választás 
lezajlása után, mely idő alatt paroláztak vele,

I maradott minden a régiben.
A mi parasztunk minden más érintke

zésben sok kellemetlenségnek van kitéve.
Ha felettes hatósággal van dolga, bemegy 

a városba s megkeresi a szolgabiráját.. Vagy 
határnapra van berendelve, vagy, vásárkor 
megy be, mikor egy előszobába bezsúfolva vár 
két-három órát, de mindenkép dolgot mulaszt 
és ezzel valósággal elkeserítik. Hivatalos ira
taira elfeled bélyeget ragasztani, ezért meg- 
leletezik, értelmisége nincs, hogy ügyes-bajos 
dolgait maga- végezze el s igy azonnal próká
torra szorul s akkor már nem is lehet csu- 
dálkozni kétségbeesett állapotán. Az ügyvéd
nek pénz kell. Váltóra kap, de kezes is. kell 
neki. A kezessel bemegy a városba, áldomást 
kivan, szivart is, végül elkészül a váltó. Ka
matot igaz, hogy csak 10 - 15%-ot fizet, de 
mire mindent felszámit, 20 - 25%-ra is felmegy 
évenként. 4 lejárattal. Lejáratkor elfeledi a 
váltóját rendezni, óvatolják, perük stb. — 
Czikkiró is vett meg paraszt földecskét egy 
150 frtos váltó miatt, mely váltó a perkölt
ségekkel együtt 360 frtba került, melyből 300 
frt be volt kebelezve. Igen nagy baja a nép
nek az zitazó ügynökök sáskahada. Hogy ezek 
milyen gazsággal képesek lépre vinni a pa
rasztot, arról csak annak van fogalma, ki pár 
ilyen esetet látott.

A milyen borzasztó siserahad a közép
osztálynál a tolakodó biztosítási ügynökök 
raja, ép olyan veszélyesek a parasztra nézve 
a gépügynökök, a,kaszában, kapában, szerszá
mokban, olajban, zsákokban utazó fosztogatók. 
A botrányok egész sorozatát t’udná felemlí
teni, de csak annyit mond, mint a minap egy 
hasonló természetű ügyben hozzáfordult pap
nak mondott: 'tanítsa főtisztelendő úr a népet 
arra, hogy soha se kössön üzleteket házaló ügy
nökökkel. *

S paraszt ma úgy gondolkozik még, a 
mint azt öreg apjától látta, de a czivilizáczió 
ezer apró eszközével veszi magát körül, me
lyet termése meg nem bírhat. Itt is az a baj, 
hogy a né]) tanácstalanul áll. Mennyivel kü
lönbözik ezektől ama vidék parasztja, hol egy 
arra való értelmes és lelkes pap, tanító, vagy 
birtokos gondot fordít a népre, Ismer községet,
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hol a földesur törődik a néppel s a hol már 
emlékezet óta nem ment tönkre egy embernél 
több, de van olyan község, melyben a tanács
talanul álló paraszt népből minden évben 2-3 
ember pusztul el.

Czikkiró róm. katholikus, de nem habo
zik kimondani azt a véleményét, hogy a re
formátus községek a fenntebbiek tekintetében 
nagy előnyben vannak. A ref, pap minden al
kalmat megragad, hogy a népet takarékosságra, 
helyes gazdálkodásra oktassa, mert sajnos a 
mi parasztunknak az a pápista szokás, mely 
szerint mindig csak a lélek üdvösségének út
járól beszélnek — nem elég A mi parasztunk 
első sorban az élet útján nem tud járni, tehát 
erre is kell tanítani.

A mi végül a népoktatás földmivelési 
tanfolyamait illeti, melyeket a kormány most 
rendszeresített, mondhatja, hogy bárkit is csu- 
dálatra ragadhatnak az elért eredmények. A 
mi parasztunk értelmes és gyors felfogásúnak 
bizonyult. Több ily tanfolyamot volt alkalma 
tanulmányozni s arra a konklúzióra jutott, 
hogy. nagyon is érdemes a földmivelő nép 
elméleti oktatására a lehető legnagyobb súlyt 
fektetni.

„Gazdasági Lapok," (April hó 9.) Lapunk 
egyik előző számában kivonatban közreadtunk 
egy a „G. L.“-hoz intézett levelet, melyet 
Ordódy L. e lap szerkesztőjének ama kérdé
sére vonatkozólag irt K. J., hogy minő tapasz
talatokat szerzett a sertésvész ellen haszná
latba vett védő oltás tekintetében. A.feltett 
kérdésre válaszolt még többek között Mándi 
Márton Zsigmond is, a ki a következőket írja.

Minden gazdaságnak meg kell tennie a 
szükséges óvintézkedéseket, hogy a ragályt 
be ne hurczolják hozzájuk. Ügyelni kell a 
szárnyas állatokra is, mert bebizonyított tény, 
hogy a szárnyasok és sertések egymást fer
tőzik s gyakran mindkettőnél beáll a vész.

Legjobban a kupeczek terjesztik a vészt 
vagy kolerát. Rákos-Keresztur örökös zárlat 
alatt van, mert az újpesti és péczeli vásárok 
mindig megfertőzik ezt az útba eső községet.

Két éven át tartott kísérleti telepet a 
czikkiró s ingyen látta el a községet gyógy
szerrel, de képtelen volt a kivánt czélt elérni, 
mert a sertésállományt folyton fertőzik ilyen 
faluról-falura hajtott állatokkal; annyit azon
ban sikerült elérnie, hogy a népet betanította 
a védekezés és gyógykezelés módjára.

Hajlandó gyógyeljárásának. helyességét 
a rákos-keresztúri lakossággal bizonyittatni, 
melynek beteg sertéseinél saját találmányu 
eljárásával mindig teljes sikert ért el. Tudo
mása van több tenyésztőről, a kik a védő 
oltással megjárták s általában 50—60% elhul
lásról panaszkodnak. Egy nagy uradalom egyik 
gazdaságában sikerrel használják czikkiró 
gyógyeljárását, míg a másik gazdaságban meg
kísérelt védő oltás a malacz állomány 90%-át 
pusztította el.

Ezután a következőket mondja:
A védő oltással semmi megbízható ered

mény nem éretett el, nem helyezhető kilátás
ba, hogy kizárólag a baktereologiára támasz
kodva a sertésvész és kolera elleni védekezés 
kérdése valaha megoldás stádiumába juthat. 
Miután azonban az e téren való búvárkodás 
és kísérletezés örökidőre meddő marad, mert 
mint minden ilyen betegség, úgy különösen 
a vész is az emésztő szervek renyhesége és 
az idegrendszer gyengeségére vezethető vissza: 
az ezek szabályos működézére és szilárdítá
sára semmi befolyást sem gyakorolható szé
rummal czélt érni képtelenség. De képtelenség 
czélt érni azért is, mert a vészes sertés orgá
numai, nevezetesen pedig tüdő-, szív-, máj-, 
vese-, nyirk-mirigyek és belek annyira szét- 
roncsoltatnak, hogy a természeti erőnek nincs 
többe olyan hatalma, hogy a már elváltozást 
szenvedett szerveket rekonstruálni, a meg
mérgezett vérből a kóranyagot kiküszöbölni 
képes legyen. így tehát valamennyi cl is pusz
tulván, vésAclleni nem virulens vérsavót elő
állítani lehey.tlen, a virulens oltóanyag pedig 

az eddigi kísérletezés igazolása szerint feltét
lenül megöli az állatot.

Reflektál czikkiró még Ordódy Lajosnak 
annak idején lapunkban is felemlített ama 
két állítására, mely szerint a vészen és kole
rán átesett állatok imunisak lesznek és hogy 
a Poland-China sertések e ragálylyal szemben 
ellentállóknak bizonyultak. Eseteket hoz fel 
e vélemény czáfolatául s ennek a tünetnek 
magyarázatát a sertések meg nem felelő neve
lésében és tartásában találja.

Természetes úton, okszerű neveléssel 
ellenállóvá lehet tenni a sertést, megedzeni 
az idegrendszert, megerősíteni a gyomrot s 
midőn e két czélt elérte, a harmadik, a vér
tisztaság el nem maradhat. De kerüljenek ez 
állatok helytelen nevelési rendszer alá, a má
sodik generácziónak már nem lesz semmi 
ellentálló ereje.

A „Köztelek" (April hó 8.) Dorner Bélától 
egy rendkívül érdekes statistikai adatokkal 
támogatott czikket ad »Sertésvész és beltenyész
tés* czim alatt, melyből közöljük a minket 
érdeklő adatokat.

Hazánkban az uradalmilag űzött sertés
tenyészetekben a sertésvész tetemesen na
gyobb százalék számokkal pusztít, mint a kis
birtokosok tenyészeteiben. A beltenyésztést űző 
uradalmak állományában 75 90% veszteség 
is volt, mig ugyanazon vidéken és helyen, de 
más tenyész- és tartásviszonyok között levő 
parasztbirtokosok vagy cselédek tenyészetei
ben tetemesen kisebb veszteségi % volt. Egyes 
vidékeken a tenyésztési és éghajlati viszonyok
nál fogva a sertésvész bizonyos typhuszokat 
mutat.

A utóbbi 3 év alatt összesen elhullott 
1,428.839 drb. sertés^ Sertésvész nélküli állo
mányunk növekedett volna ez idő alatt 448.071 
drbbal, azaz lett volna összesen: 6,894.644 
drb. sertésünk a meglevőkkel együtt, mig igy 
növekedett az állomány 418,292 drbbal és 
van: 5,030.035 drb. Tehát 1898. év elején volt 
a veszteség 1.864.609 drb, azaz ennyivel ke
vesebb az ország sertésállománya, mint vész 
nélkül lett volna. A 3 évi kimutatható vesz
teség 25'43%.

Ha az 1895—96—97. évek folyamán ser
tésvészben elhullott sertések számát az összes 
élősertések számára vidékenkint viszonyítjuk, 
a következő értékszámokat kapjuk:

1895. 
°// 0

1896.
■ °//o

1897.
°//o

I. Duna balpartján 15'7 2'8 2'6
II. „ jobbpartján 14'3 9'3 41

III. Duna-Tisza közén 6'5 6'4 5'1
IV. Tisza jobbpartján 0'6 13'9 7'0
V. . „ balpartján 0'9 18-2 7'9

VI. Tisza-Maros szögén 0'9 14'6 8'0
VII. Erdélyben — 1-5 5'3

Összesen 5'90 10'40 5'78
Feltűnő számbeli különbség észlelhető 

pl. Erdélyben, hol mig múlt években 100 da
rab sertésből nem egészen 2 darab hullott el 
vészben, addig 1897-ben több mint 5 darab 
volt a veszteség.

Ezt a körülményt csak a „szedett disz
nók11 beözönlésének lehet tulajdonítani. Mióta 
a sertésvész által egyes vidékeken az állo
mány megcsappant, azok iránt a kereslet is 
egyre élénkebbé vált s a kupeczek által „sze
dett11 sertések forgalma is nagyon megszapo
rodott. Az erdélyi részekben tapasztalt jelenség 
nem dönti meg azt az állítást, hogy vannak 
vidékek, melyekben az éghajlati, tartási és 
tenyésztési eljárás következtében, a vidék ser
tése bizonyos ellentálló jelleget nyert.

A rendelkezésre álló hivatalos adatokban 
világosan bentfoglaltatik, hogy Alsó-Fehérvár- 
megyébe a .sertésvész szeben-vármegyei csem
pészett sertésekkel hurczoltatott be, Arad- 
megye területére Erdélyből származó kupecz- 
sertések által hurczoltatott a vész.

I irassóvármegyébe kiinutathatólag czi- 
gányok által, Ilunyad-, Szolnok-, Kolozs-, Ma
ros- Torda-, Nagy-Küküllő-, Udvarhelymegyékbe

szedett sertésekkel és házaló, vágyj vásározó
kupeczek sertéseivel hurczaltatott be a vész.

Végül közöljük még az érdekes czikkből
a következő statistikai kimutatást:

Elhullott a 3 ívben Íz ísszes

Megyék: Bsszesen sertés:
(drb.)

létszámnak 
|%-a:

Alsó-Fehérmegye 2760 5
Besztercze-Naszódm. 807 2
Brassómegye 2139 7
Csik „ ’ 1397 6
Fogaras „ 1376 4
Háromszékmegye 3540 5
Hunyad „ 946 1
Kisküküllő „ 3693 10
Kolozs „ 7971 11
Maros-Torda „ 4340 8 .
Nagyküküllő „ 4863 6
Szeben „ 5676 9
Szolnok-Dobokam. 6753 10
Torda-Aranyosm. 3877 9
Udvarhelymegye 2394 5

Összeg 52532 7
A „Mezőgazdasági Szemle" (Ápril havi fü

zet.) »Czukorrépatermelési kísérletek* ez, alatt 
Milhoffer 8. tollából a következő fejtegetése
ket adja:

Az elmúlt 1898. évben czukorrépával 
több irányban tett czikkiró kísérletet. Műtrá
gyázott és mélyen szántott területen vetett 
a gyár által adott répamagból, szemben a mű- 

.trágyázott és sekélyen szántott területtel. Min- 
denik területtel szemben műtrágyázatlan te
rület állt, mély-, illetve sekély szántással. A 
mély szántást 10, a sekélyét 6“-re értve, 5 — 5 
m.. hold volt a kísérlet tárgya, ősszel meg
szántva, tavasszal egyforma mélyen grubbe- 
rezve. A műtrágya m. holdanként 2 q. 18°/o-os 
superfoszfát volt. Egyik ötholdas részlet kivé
telével, mindenik terület a sorok irányában 
az első kapálás után és az egyezés előtt ne
héz fogassal volt megjáratva.

A műtrágyázott és mélyen szántott te
rület holdanként termett 85 q. A műtrágyá 
zott és sekélyen szántott terület holdanként 
termett 67 q. A műtrágyázatlan mélyen és 
sekélyen szántott területeken m. holdankénti 
termés volt az előbbin 55 q., utóbbi 40 q. A 

i műtrágyázatlan, mélyen szántott és nem fo
gasolt területen termett m. holdanként 50 q.

E kísérletből láttuk, hogy a mély szán
tás nagyon kifizeti magát, de a sekély szán
tás hiányait is paralellizálhafjuk műtrágyák 
alkalmazásával. A mély szántás hatása sokkal 
intenzivebb, mint a műtrágyáé. A fogasolatlan 
terület kevesebbet adott egyenlő mélyítés mel
lett, mint a fogasolt, de többet, mint a seké
lyebben mélyített fogasolt terület.

. A kísérletekből következtetve, a fogaso
lás a répánál is ajánlható eljárás, azonban 
csak a sűrűn vetett répánál,, porhanyós és 
középkötött talajon. Mindenesetre érdekes és 
hasznos volna, ha ily irányban többen is kí
sérletezve, annak eredményét közzé tennék.

A „Kert" (Április hó 1.) hasznos utasítást 
ad kertészettel foglalkozó gazdáinknak, kiket 
az idei enyhe tél zavarba hozott, nem tudván, 

l hogy eltávolitsák-e a téli védelmill szolgáló fe- 
• dést a rózsatövekről, vagy nem. A kik kita

karták, azok rózsái a márcziusi fagyok miatt. 
elpusztultak. Sokan ezt azért tették, mert 
nem akarták bevárni a rózsák kihajtását a 
téli takaró alatt, pedig ez kisebb baj, mintha 
a rózsatövek elfagynak. Elkerülhető azonban 
az elfagyás azon az úton, hogy a meddig éj
jeli fagyokra számíthatni, a rózsákat csak 
nappalra födjük ki, éjjelre azonban a téli ta
karót visszahelyezzük, mert igen gyakran 
megtörténik — mint az idén is, — hogy enyhe 
est után éjjeli fagyok jönnek. A téli burko
latnak az éjjeli órákra való visszahelyezése 
minden kellemetlen meglépéstől megóvhat.

A „Magyar Nemzetgazda" (Április hó 2.) 
igen érdekes közleményét a kivándorlás kér
déséről különösen a székely kivándorlásra 
való tokiul eltel, következőkken ismertet jük.

A kivándorlást régebben erőszakos intéz- 
J kedésekkel akarták megakadályozni, jelenleg 
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azonban nem az okozatot, hanem az okot igye
keznek elhárítani mindenütt, a hol helyesebb, 
szabadelvűbb nézetek jutottak érvényre. Ez 
irányban alkotott törvényeket a Németbiroda
lom s ez irányban kell, hogy mi is működjünk 

-ha a hazánkban mutatkozó tömeges kivándor
lást akarjuk megakadályozni, mely végered
ményben a kivándorlók kizsákmányolását, 
erkölcsi és anyagi elzüllését vonja maga után.

A kivándorlástól nincs megkímélve egyet
len állam sem, modern államban a kivándor
lás ténye állandó. Mivel pedig a létküzdelem 
leghamarabb adja az ember kezébe a vándor
botot, a kereseti viszonyok hatása a kivándor
lás kérdésében leginkább nyilvánul. Az a ki
vándorlás, mely — mint legtöbbször — a 
gyors vagyonszerzés csábitó hatása alatt tör
ténik, nem végleges veszteség az államra, 
sőt miként a felvidéki és székelykivándorlás 
mutatja, a kivándorlók keresményük tetemes 
részét menesztik haza és idő múltán maguk 
is visszatérnek.

A kivándorlás nem csak az államok, ha
nem vidékek szerint is más természetű s igy 
az intézkedésekben sem lehet elméleti irányt 
szabni, miért is szorosan ragaszkodni kell a 
jelentkező sajátságos viszonyokhoz.

A mi országunk kivándorlásától nagyban 
különbözik amaz államok népfölöslegőnek ki
rajzása, melyeknek gyarmata van s újabban 
különösen kidomborodik az is, mily szerepe 
van az egyes államoknak a nemzetközi for
galomban.

Természetesen a magyar kivándorlás el
bírálásánál mind e szempontok nem jönnek 
figyelembe s azt mondhatjuk, hogy nálunk a 
kivándorlásnak legegyszerűbb, legősibb faja 
van meg, a melynek czélja tisztán a kereset 
és gazdagodás után való törekvés. Épen ezért 
talán egy államban sincs e kérdés oly szoros 
összefüggésben a belpolitikával, mint nálunk. 
Sem nőpfölösleg nincs nálunk, sem pedig oly 
nagyfokú létküzdelem, hogy az egyes kereseti 
források telítve volnának s épen ezért nálunk 
kiválólag az okok elhárítására kell fektetni a 
fősúlyt.

A kivándorlásra nem csak az érdekelt 
állam társadalom gazdasági viszonyai hatnak, 
hanem amaz államéi is, melyekbe a vándor
lás történik. A jobb, kedvezőbb megélhetési 
inger hat még akkor is, mikor a hazai viszo
nyok nem épen kedvezőtlenek.

Az újabb, szabadelvűbb nézetek számos 
tarthatatlan és téves nézetnek vetettek véget; 
különösen annak, hogy a kivándorlás meggát- 
lása nemzeti érdek. Eltekintve attól, hogy ez 
az embernek veleszületett jogaival áll össze
ütközésben, még azt a nem kicsinylendő bajt 
is előidézi, hogy a kivándorlásra hajlandó pol
gárok, veszedelmes ügynökök kezeibe kerülnek 
s kerülő utakon jutnak czéljaik felé, a mint 
erről tapasztalatból is meggyőződhetünk.

Igen szükséges volna e kérdés végleges 
eldöntése és tisztázása szempontjából — Írja 
az érdekes közlemény — a kivándorlás statisz
tikájának ismerete. Hivatalos kimutatásaink 
csak az Egyesült-Államokba történt kivándor
lásokról vannak, de nincsenek adataink a szé- 
kelység kivándorlásáról. A statisztikai adatok 
összegyűjtése, valamint e kérdésnek szabad
elvű, beható tanulmányozása eléggé fontos 
ügy arra, hogy az illetékes körök vele minél 
gyakrabban foglalkozzanak.

T. M.

Külföldi lapokból.
Az alsó-ausztriai országos tehenészet Bécs- 

ben. Ezen szövetkezet czélja a kisgazdákon 
segitni első sorban, a jó tejnek biztos állandó 
piacz teremtésével s a jó tej forgalomba ho
zásával olyan nagy városban, amilyen pl. Becs. 
A nagy gazdák sincsenek kizárva, de a szö
vetkezet tőlök csak akkor fog venni, ha oda 
fejlődött, mikor a fokozottabb kereslet alapján 
nagy mennyiségekben adhatja el a tejet. Az 
eladásra kerülő tejet pasztőrizálják s a Gártner 
eljárása szerint kezelik, tehát közegészségtani 
szempontból teljesen kifogástalan. Az egyesü
let saját tejes kocsijaival szállítja szét a vá
rosban a tejet. A Cassé-féle módszerrel elejét 
veszik a tejeladásban a szabálytalanságoknak, 
s ha marad tej, vajat csinálhatnak belőle. A 
szövetség tagjai a tehenészetben részletes uta
sításokat, oktatást nyernek, hogy elsőrendű 
tejet produkálhassanak.

Minden manipulatio alapja a legnagyobb 
fokú tisztaság. A tej értéke zsírtartalom sze
rint .határoztatik meg s a 2'8-nél kevesebb 
zsírtartalmú tejet visszautasítják, épugy a sa
vanyú tejet. Hamisítást 100 frtig terjedő bir
saggal sújtanak. A vidéki gazdák a gyűjtő he
lyeken adják be tejüket, a hol megvizsgálják 
s csak aztán veszik át. Ha 8—10 község 8 
ezer liter tejet tud összehozni, kerületi tehe
nészetet alakitnak, melyek feladata úgy sza
bályozni a tejküldést, hogy Bécsben a köz
pontnak ne legyen fölösleges teje, mert a 
sajtkészités itt drágább.

Ennek megfelelően a kerületi tehenésze
tek el vannak látva alfaszeparatorral, pasztö- 
rizáló készülékkel, aifavajtartókkal. Egyik leg
fontosabb tényező működésökben a tej meg- 
fagyasztása a Cassé-Helm-féle eljárással (jeges 
tej készítése). Ennek az eljárásnak rendkívüli 
előnye, hogy az igy kezelt tej sokáig eláll s 
felolvasztva sajtot, vajat lehet belőle készitni 
vagy ételnek közetlenül felhasználni. (Dér 
deutsche Landwirth.) °

A rétek és lóherések trágyázásáról. Lóhe- 
résekre a legjobb trágya a gipsz. A gipsz mész 
és kénsav vegyülete (ezért nevezik kénsavas 
mésznek is). Á talaj ásványi alkotó részeire, 
főleg pedig a kötött kálivegyületekre van bontó 
hatással s ily módon ezeket a növények gyö
kereire felszívhatókká teszi. Gyarapítja a ter
mő réteg nitrogéntartalmát, azáltal, hogy a 
vizből s a levegőből a szénsavas ammoniákot 
felveszi s vegyi úton átalakítja kénsavas ammó
niákká (nem illő vegyület), mely a növények
nek közvetetten (nitrogén tartalmú) táplálékul 
szolgál. Ezért a gipsz főleg superphosphatgipsz 
alakban igen jó trágyakonzerváló szer. Hatása 
fokozottabb, ha a porrátört égetett gipszet 
hintjük a lóherésbe ki. Nedves téreken s ne
héz agyag-talajon csak másodrendű jelentő
sége van, mig humuszos, mély altalaju helye
ken a fő-fő trágyaszer. Ajánlatos a gipszszel 
egyszerre Thomas-salakot is használni és pe
dig nedves meleg napokon, csendes időben 
szórni a lóherésre s gyöngén beboronálni. A 
megejtett kísérletekből kitűnt, hogy a már- 
cziusban gipszezett lóherések kétszerte annyi
nál is több takarmányt adtak, mint a nem 
gipszezettek. A Thomas-salak a gipszszel együtt 
még jobban növeli a föld termőerejét. A réte
ket, kaszálókat ellenben csak Thomas-salak- 
kal, vagy e mellett Kainittal kell trágyázni. 
A beboronálás itt is ép úgy szükséges. (Dér 
deutsche Landwirth.)

Az 1896-ban végzett csontliszttrágyázások 
eredménye. A több, részletes táblázattal illusz
trált leírás oda konkludál, hogy a csontliszt- 
phosphorsavnak igen is van jó trágyázási 
hatása, de csak a talaj minőségének teljes 
ismerete alapján lehet eredménnyel alkalmazni. 
Mert, ha, mint a kísérletező tette, olyan talajt 
trágyázott vele, melyben már is elég phosphor- 
sav volt, az eredmény nem lett jobb sem a 
burgonyánál, sem a zabnál, melyekkel kísér
letezett. (Lemmermann: Biedermann’s Central- 
blatt.) .

Kainit trágyázási próbák burgonya alá.'
A német országos gazdasági egyesület kezde
ményezésére 1894-ben Németországban sok 
kísérletet végeztek annak megtudására, hogy 
az előző vetés alá adott kálitrágyázás milyen 
hatással van a burgonya (mint következő ve
tés) keményitő-tartalmára. 1894-ben égetett 
mésszel és Kainittal (táblázatokban részlete
sen ismertetett mennyiségben) trágyáztak. —
1895- ben tetszés szerinti lehetett a vetőmag.
1896- ban vetettek burgonyát. A kísérletek — 
úgy az egyeseknek, mint az összesnek — 
eredménye, hogy az erős Kainit trágyázás (20 
dupla métermázsa pro hektár) a burgonya
gumók keményitőtartalmát apasztotta. Sőt a 
legtöbb' esetben a gyönge Kainit-trágyázás (10 
dupla métermázsa pro hektár) is hasonlólag 
leszállította a gumók keményítő-tartalmát. — 
Gumó sem termett több, mint különben. Ép
ugy a különböző parczellákban nem volt észre 
vehető különbség a burgonya érése ős fejlő
désében sem. A kísérletnél a következő föld
nemekbe trágyáztak Kainittal: humozus ho
mok; humusban gazdag moor-föld; homoktalaj; 
humusban szegény homoktalaj; humusban dús 
agyagos homoktalaj; humusban gazdag homo
kos agyag; agyagos homok. Az előző vetésre 
különböző növényeket használtak: zab lupi- 
nussal; zab tisztán; tavaszi rozs; árpa. (Lem
mermann a Biedermann’s Centralblatt-ban.)

Nagyon korai burgonya termesztése. Az 
amerikai Kansas-állam kísérleti állomásán a 
következő eredményre jutottak: 1897. febr. 
23-án sekély ládikákba homokba tettek több 

[ fajta burgonyát a rügyeivel felfelé, napnak 
j fekvő szobában 50—60° F. (= 8—12° C.) hő- 
1 mérséknél. Márczius 22-én sorokba kiültették, 
i Ugyanakkor ültettek ki a raktárból vett s nem 

hajtatott burgonyákat. Junius elsőjén a haj
tatott alatt már »asztalképes« kis burgonyák 
voltak, mig a nem hajtatott alatt egy hasz
nálható sem volt. Egy hét különbség volt'a 
kétféle burgonya fejlődésében. Jun. 16-án a 
hajtatott még mindig jobban fejlődött, bár a 
különbség apad. Junius 24-őn a hajtatott alatt 
nagyobb gumók vannak s 10%-al jobb ter
mést adott, mint a nem hajtatott. 1898-ban 
más burgonya-fajokkal, de hasonló eredmény
nyel történtek a kísérletek. Konyhakertészek
nél egy heti időnyereség pedig — főleg nagy 
városokban -- nagy ete'ny. (Gleanings 1899.)

A tojáson ülő tyúkokat legegyszerűbben 
úgy lehet megvédni a tetvek s más külső 
élődiek ellen, ha a fészket a hagyma külső 
száraz héjával bélleljük s czélszerü még egy 
darab hagymát is tenni a fészekbe. Ha e mel
lett gondoskodva van, hogy fedett helyen a 
porban fürödhessenek, bizonyosan nem tetve
sednek meg a tyúkok. (American Cultivatorból 
a Gleanings ut.)

Németország a mezőgazdák (agráriusok) 
érdekében. Azon fáradnak most a birodalmi 
gyűléseken, hogy a katonák mezőgazdasági

Bányai Sámuel és Fia Erdély legnagyobb női felöltők és szücs-árúk raktára, . Kolozsvár, Főtér.
Van szerencsénk a n. é. hölgyközönséget értesíteni, hogy a tavaszi idény újdonságai női felöltőkben megérkeztek.

Raktárunkat a leghirnevesebb gyárosoktól a legnagyobb gonddal és figyelemmel válogattuk össze, mely újdonságok megtekintésére a t. vevő 
közönséget tisztelettel meghívjuk.

.Moly ellen megvédeni elfogadunk minden néven nevezendő szőrmeárut, bundákat, férfi és női téli kabátokat mérsékelt díjszabás mellett, és 
azok teljes értékéért szavatolunk.

(116. 5-5.) Kitűnő tisztelettel BÁNYAI SÁMVFX és FIA.
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szükségleteit ne mint eddig, az illető garni- 
zonok lakóhelyeinek községi piaczi árai sze
rint szerezzék be, hanem a mezőgazdasági 
központok árjegyzései értelmében és pedig 
mindaddig, a mig hivatalos börze árjegyzések 
adatnak ki az illető községekre. A majorság 
tenyésztésénél, beszerzésénél állami czélokra 
az eddiginél szintén alaposabb támogatást kér- 

' nek, az által, hogy minden tartományban le
gyen egy központi majorság-tenyésztő intézet, 
hogy ne kellessék még a faj-tenyésztésnél sem 
a külföldre szorulni. Az államnak legnagyobb 
mérvű támogatása azonban az állattenyésztés 
terén szükséges, főleg a szarvasmarha és ser
téstenyésztésnél. Az állatoknál (főleg tehenek
nél) és embernél egyaránt rettenetes betegség 
a tuberkolózis lehető korlátozása szintén csak 
az állam beavatkozásával vihető keresztül, 
pedig a mezőgazdák érdekeit nagyon közelről 
érdekli. Mivel az illető ministerekkel egyet- 
értőleg történnek a javaslatok, a legközelebbi 
jövőben mindmegannyi, mint’ a mezőgazdák 
régi óhajainak teljesedése fognak az üdvös in
tézkedések életbe lépni. (Dér Oesterr. Agrarier.)

EGYLETI ÉLET.

Meghívó. Az Érd. Gazd. Egylet igazgató
választmánya f. hó 25-én, kedden d. u %4 
órakor ülést tart, melyre a tagokat meghívja: 
az Elnökség.

Tárgysorozat jövő számunkban közöltetik.

Nagy-Enyed r. t. város polgármesterének el
nöklete alatt egy 14 tagból álló rendező bi
zottság kéretett fel. Tenyésztők és kiállítók 
tenyészállataik bejelentése végett Székelyhidy 
Viktor gazd. egyleti titkárhoz (Nagy-Enyed); 
a szállítási kedvezményes igazolványokért pe
dig Liekl Károly m. kir. állattenyésztési fel
ügyelő úrhoz (Nagy-Szeben) forduljanak.

— Gazdatiszt és tözsdebiróság. A Kúria 
mint felebbezési biróság nemrég a következő 
ügyben hozott határozatot: Egy gazdasági in
téző, aki tizennyolcz éven át állott egy urada
lom szolgálatában, rendszeresen kezelte ott a 
gabona eladását, felvette a vételért és azt az 
uradalom pénztárába pontosan be is szállította.
1897-ben  rossz termés lévén, az uradalom az 
előre eladott gabonát nem bírta teljesen szál- 
utani és emiatt kísérletet tett oly irányban, 
hogy a gazdatisztet dezavuálja. Miután azon
ban beigazoltatott, hogy az eladás az uradalom 
tudta és beleegyezése mellett történt, az ura
dalom kijelentette, hogy a gazdatiszt mindenre 
nézve volt jogosultnak tekinthető, csak arra 
nézve nem, hogy az uradalom terhére a tőzsde- 
biróság illetékességét kikösse. A tözsdebiróság 
megállapította az illetékességet, a kir. tábla azt 

i leszállította, a kir. Kúria a másodbirósági vég
zést hagyta helyben, mert: »a gazdatiszt külön 
felhatalmazás nélkül nem tekinthető jogosultnak 
arra, hogy az uradalom terhére a tözsdebiróság 
illetékességét kikösse.«

— A német munkásbiztositás eredmé
nyei. Az a nagy socialpolitikai törvényhozás, 
melyet a német birodalom I. Vilmos császár 
híres 1881-iki manifestuma óta életbeléptetett, 
legkézzelfoghatóbb módon a munkásbiztositás- 
ban nyilvánul. Az 1898. évben az egy milliót 
haladta meg azoknak a munkásoknak a száma, 
kik a munkásbiztositási törvények alapján jára
dékokat és egyéb kárpótlásokat húznak. A bal
esetbiztosítás terhére 582 ezer, az aggkor és 
rokkantság esetére való biztosítására pedig 516 
ezer egyén élvezett járadékokat, 71’7, illetőleg 
61’9 millió márka, összesen tehát 133 millió 
márka erejéig. Az esztendő minden napjára te
hát körülbelül % millió márka kifizetett jára
dék esik, a mibe a közigazgatási költségek nin- 
ásenek beszámítva. Ha ezeket, továbbá a har
madik nagy biztosítási ágat, a betegség esetére 
való biztosítást is Számba vesszük, mintegy 
egy millió márka naponkint kifizetett jutalékot 
kapunk.

— A világ1 erdőgazdasága. A világ fő
országai közt erdőgazdagság tekintetében első 
helyen állanak európai Oroszország és Svéd
ország, a hol az összterület 42°/0-a erdő. Orosz
országban az erdőterület 211 millió és Svéd
országban 17 millió hektár. Van ugyan ország, 
a mely az erdős terület kiterjedését illetőleg 
ha nem is Oroszországot, de Svédországot jó
val túlszárnyalja és azért mégis az erdőkben 
szegény országokhoz sorozandó. Az Egyesült 
Államoknak 1892-ben 192 millió hektár kiter
jedésű erdőségeik voltak, de ez csak 2°/0-át 
teszi az összterületnek és az utolsó években 
az ott divó rablógazdaság következtében még 
jobban megfogyott. Ausztria-Magyarország 19 
millió hektár erdő felett rendelkezik, negyedik 
helyen áll Németország 14 millió hektárral és 
25%-al. Európában 5-ik helyen Norvégia áll 
5 millióval és 25%. Szintúgy a negyedrész
nyire erdős India, mely 56 millió hektár erdő
vel bir. Kevés erdővel bir. Francziaország, csak 

16%-ot, 8 millió hektárt, Portugáliának 5%-a 
erdős, még kevesebbje van Angliának, csak 
4%-a. Ezen sorozat legalsóbb helyét a Capko- 
lónia foglalja el csak 0’29% erdővel

- Gazdatisztek ajánlása. Szerkesztősé
günkben több igen jelesen qualifikált és sok 
évi gyakorlattal biró gazdatiszt (Írnoktól jószág
igazgatóig) van előjegyezve, mint állás kereső. 
A legjobb lelkiismerettel ajánljuk őket gazda
tisztet kereső nagybirtokosaink figyelmébe. Bő
vebbet kívánatra: a Szerkesztőség.

KÖZGAZDASÁG, ÜZLET, FORGALOM.

Az „E. G.“ közvetítő osztályánál 
jelenleg előjegyezve van:

Kínálat:
1. Báznai nyugati faj tenyész-malacz 

nagyobb számban kapható. (G. I.)
2. Kis-küküllőmenti különböző cse

mege-. faj-, ó- és asztali borok, u. m. leán- 
ka, törökhegyi stb. Hogy hol ? megmondja 
a kiadóhivatal. tG. I.)

3. 4—5 q. rigai lenmag 2-ik után ter
més, hl. súly 84 kiló; ára q.-ként M.-Ná
dason 11 írt.

4. 15 q. duppaui zab, h. súlya: 54 
kiló; ára q.-ként 6 frt.

Kereslet:
1. Lencse, 300 kg. mintázott áraján

lat mellett. (G.—i—d.)
2. Lencse 5 mm. elsőrendű minőségű 

vetőmag.
Közelebbi tudnivalók: a kiadóhivatal

ban, hol a minták is megnézhetők.
Megbízó levelekhez 5 drb-, tudako

zódásokhoz 2 drb. 5 kros levélbélyeg csa
tolását kérjük.

189 ). április 13
Időjárás. Az idő Európaszerte borús és a kon

tinens közepén esős, a hőmérséklet a kontinens nyu- 
goti felén sülyedt keleti felén ellenben emelkedett.

Hazánkban nyugotról megindult az eső, hőmér
séklet pedig mindenütt emelkedett.

Nálunk az erdélyi részekben a hét elején hol 
derült, hol pedig esős, hűvös idő volt, jelenleg borús, 
szélcsendes idő van, a vetések mindenütt szépen 
gyarapodnak. „

Jódat: Élénk északnyugati szelekkel a hőmér
séklet sülyedése és helyenként (főleg keleten) még 
eső várható, később dérülés és hőemelkedés valószínű.

HVmtrséklet: Budapest —8'1, Ő-Gyalla —7'3, Sze
ged —8 9, Kolozsvár — 6'4.

Április 6-iki jegyzések:

Budapesti gabonatőzsde.
I. Készáruüzlet.

búza 78 kilós frt 9'50
rozs príma 70—72 kilós frt 7’85—7-95

„ másodrendű „ 7-75—7 85
árpa takarmány „ 6-20—6.55

„ égetni való „ 6'60—7-40
„ sörfőzésre való „ 7'60—8'40

zab „ 5-80—6-15
tengeri „ 4'65- 4 70

Budapesti értéktőzsde.
1899. ápril. 12-én.

4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 358.50
Magyar hitelrészvény 384, —
Leszámítoló bank 257.—

és
Telephon: 198.

betéti társaság.
Sürg ny.k: Gépgyár és Vasöntöde

Solymosy gépgyár. Kolozsvár

(101. 7—10.)

Álló és fekvő gőzgépek, szivattyúk, sajtók E3 £3 O
----  TELJES SZESZGYÁRI-, MALOM ÉS TÉGLAGYÁRI BERENDEZÉSEK____

E3 Gőzkazánok, Vízikerekek, Turbinák. 
Cséplőgépek, Járgányok, Rosták, Tiicurök,

Szccsluivágók, Boronák, széna- és szőlőprések stb.
Féiiiöntvények. — Oszlopok. — Csigalépcsők. Külön osztály: EKÉK.

ka KG E3 E3 
GAZDASÁGI GÉPEK:

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

— Földmivelésügyi költségvetésünkről 
és mezőgazdaságunk helyzetéről jövő számunk
ban nagyobb közleményt hozunk. Szerk.

— Személyi hir. A földmivelésügyi m. kir. 
minister Hadnagy Gyula földbirtokost, dalnoki 
lakost, Háromszék vármegye kézdi járására 
nézve a gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg.

— A kolozsvári gazd. tanintézet pinz- 
gaui tehenészete -— mint halljuk — a leg
közelebbi időben erdélyi-magyar fajta állo
mánnyal fog kicseréltetni. Közvetlen okot erre 
az adott, hogy a legutóbbi időben a tuberku
lózis egyre, nagyobb mérvet öltött az állatok 
között. Persze, a híres nyugati fajták nem ta
gadhatják meg magukat! Köztudomású dolog, 
hogy amióta nyugat marhái hazánk téréit meg
hódították, az emberek között is óriási mére
tekben terjedt el a tüdőbaj. Valóban nagy és 
nehéz felelősség hárul azokra, akik e boldogta
lan iránynak vezető apostolai voltak!

— Állatkiállitás. Az „Alsófehérvármegyei 
Gazdasági Egyesület11 Nagy-Enyeden, 1899. má
jus hó 4-én díjazással egybekötött tenyész- 
á 11 a t-k i á 11 i t á s t rendez. Pénzbeli jutalomra 
csakis kisbirtokosok tarthatnak igényt. (5- 100 
holdas birtokosok.) Díjakat csak alsófehérvár
megyei tenyésztő nyerhet. A biráló-bizottság 
gróf Teleki Árved és Szalánczy Lőrincz vár
megyei nagybirtokosok elnökleteik alatt 16 
tagból áll. A kiállítás kezdete 1899. május hó 
4-én d. e. 10 órakor. Helyszín Nagy-Enyed vá
ros vásártere. A díjak 1899. május hó-4-én 
d. u. 5 órakpr a helyszínén, kedvezőtlen idő 
esetében a vármegyeház nagytermében fognak 
kiosztatni. A díjak összege 800 korona. A te- 
nyészállatkiállitás rendezésére Kovács Gyula,



XXXI. ÉVFOLYAM. ERDÉLYI GAZDA (221.) 1899. ÁPRILIS 16.

Kolozsvári piacz
április 12.

Fölhozatal csekély volt, az árak lanyha irány
zat mellett változást nem szenvedtek.

A csütörtöki (ápril 13-iki) hetivásáron a követ
kező árakat jegyeztük föl.

HIRDETÉSEK.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

Búza (piaezi) frt 8-10—8-30
Árpa frt 6------ 6.20
Zab frt 4 50—4-60
Tengeri frt 4 10-4-20
Bab fehér frt 5 80—6 —
Lóheremag arankamentes frt 58—60
Luezerna magyar „ 70-75

„ íranczia „ 80 — 85
Marhahús 1. oszt. 1 kiló 52 kr.

„ II. , 1 » 48 kr.
1 pár csirke kisebb 50-60 kJ.
1 „ „ nagyobb frt 1-10-1-20
6 drb tojás 1 kisebb) 10 kr.
1 „ . „ (nagyobb) 20 kr.

A

Az összes 50,000 nyeremény
JEGYZÉKE,

legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben1

1.0®®,korona
A nyeremények részletes

(151. 2—6.)

korona.
FI
lé.

I

| Elsőrangú hazai gyártmány.

Pontos czim:

Első Magyar
Gazdasági Gépgyár
RÉSZVÉNY-TÁRSULAT

'í

Magyarország legnagyobb és egyedüli 
gazdasági gépgyára, 

mely a gazdálkodáshoz szükséges 

w* összes .
gazdasági gépeket gyártja.

Rendelések megtétele előtt kérjük minden 
szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk 

fordulni. (33 II. 12 26.)

Részletes árjegyzékkel
és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA.

LAPFELÜGYELÓ^ BIZOTTSÁG: Az irodalmi szak- 1 

•osztály elnöke: Br. BÁNFFY^ERNŐ, alelnök: SZABÓ 
SÁ.MÜÉL7~tagök:: Br.-fFEÍLITZSCHI ARTHUR,^ Dr. 

GIDÓFALVY ISTVÁN, GYÁRFÁS;BENEDEK, KUSZKÓ 

ISTVÁN,’, .LÉSZAI FERENCZ,! Báró ] MANNSBERG 
SÁNDOR, TUBA LAJOS, TURGSÁNYIJGYULA™
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beosztása a következő:

Korona
O®O®®®
400000 
sooooo 
1OOOOO 
ooooo 
soooo 
7000® 
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40000 
80000
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50,000 "£X 13.160,000

A negyedik Dagy m. kir. osztálysorsjáték 

nemsokára ismét kezdődik és

100,000 - „ 50,000
inból

sorsjegyre d nyeremény 
jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék 
szerint az összes sorsjegyek fele feltétlenül 
nyerni fog.

A nyerési esélyek tellát, mint már általá
nosan ismeretes, óriásiak.

Összesen tizenhárom millió 160,000 
koronát sorsolnak ki biztosan. A legnagyobb 
nyeremény legszerencsésebb esetben 

egy millió korona.
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti 

sorsjegyeket 
pedig: 
egy egész

n

»

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges 
beküldése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt, ve
vőinknek a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos 
tervezetek pedig díjtalanul állanak rendelke
zésre. A húzások a magy. kir, kormány ellen
őrzése mellett nyilvánosan történnek és azok
nál mindenki megjelenhetik.

Kérjük a rendelményeket mielőbb, leg
később azonban

±_ é_ április Író 2^-ig'
hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa.
a m. kir. szab, osztálysorsjáték 

föelárusitói
BUDAPEST, V., Váczi-körat 4/a.

Sok és nagy nyereményt fizettünk tisztelt ve* 
vőinknek; rövid idő alatt körülbelül egy és fél 
millió koronát.

a tervszerű eredeti árban és

I

fél 
negyed 
nyolezad

I. o. eredeti
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Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.

Társszerkesztő :

JAKAB LÁSZLÓ.

A kia’dóliivatal vezetője:

MARSELEK FERENCZ.

Rendeiőievéi levágandó. Török A. és Társa uraknak Budapest.
Kérek részemre..............I. oszt. m. kir. szab. osztály sorsjáték eredeti sorsjegyet a hiva

talos tervezettel esyütt küldeni.
Az összeget...........................frt
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gag- FIGYELMEZTETÉS.
Üzletem most csakis VII. Erzsébet-körút 5. szám alatt, a New-York palota és Kerepesi út között létezik. Amateur 
fényképészeti czikkekben folyton új dolgok kaphatók. Fényképészeti gépek 6 írttól feljebb. Szemüvegek 1 írttól. Legújabb 

ZF’.zfX.TZEXbTT EHST2EZ;TZEnJ=J±e orrszoritó,
(Ynely minden orron könnyen ül és a mellett, mégis erősen tart. Légsulymérő, Lázniérő és Hőmérők 50 krttól feljebb 
~- Emberi műszernek minden szinben; úgyszintén óllati szemek is.
3(110. 2—10.) EZ3" Árjegyzék magyar utasítással Ingyen cs bérmentve. -*£33

Híitschck Béla, lútszerész és műszerész a „ZMETa.f5z;exxilxe!Z-“
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Tenyészállat-árverés.
A kolozsi m. kir. állami gulyatelep tisztavéríi magyar erdélyi fajta tenyészetéből szár

mazó számfeletti, illetve kisorolt 12 drb 272 éves tenyészbika, 12 drb különböző korú tehén 

és 12 drb 2 éves üsző Tordán, a volt bikanevelö-telepen folyó évi április hó 
22-én délelőtt 10 Órakor nyilvános szóbeli árverés utján készpénzfizetés ellenében eladásra 

bocsájtatik.

Ezen árverésre az érdeklődők Kolozsvár felől a reggel 6 óra 11 p. induló 502. számú 

gyorsvonattal; Tövis—Kocsárd felől az 505. számú személyvonattal, Gyéresen át, reggel 7 

óra 55 perczkor érkezhetnek Tordára.

Az állatok pontos leírása a Kolozsi gulyatelep intézősége által (Kolozsvármegye, posta. 

Kolozs, távirda-állomás : Kolozs-Kara) az érdeklődőknek megküldetik.

Budapest, 1899. márczius hó.
(i4i. a-3.) Földmivelésügyi m. kir. minister.

Ajánlati versenytárgyalási hirdetmény.
■ A kolozsi m. kir. állami gulyatelepen átalakítandó istállókhoz szükséges alább felsorolt anyagok szállí

tása iránt, folyó évi április hó 17-én, zárt Írásbeli ajánlatok utján, nyilvános versenytárgyalás fog tartatni. 
A szállitandó anyagok következők :

8800 drb. égetett fali tégla.
50 mm. mész (a helyszínén itt oltandó be.) . (141. jj. 2—2).

900 klgramm román czement
600 „ portland „
26 köbméter agyagmentes éles homok.

I waggon 25 milim. vastag, 4 m. hosszú, 22—32 cmt. széles fenyő deszka.
Az 50 kros bélyeggel ellátandó ajánlatok, a szállitandó anyagok értékének 10%-át kitevő bánat

pénzzel együtt folyó évi április hó 17-én déli 12 óráig alólirott intézőséghez benyújtandók.
Ajánlatok — az összes szállitandó anyagokra — az egység árak részletezése mellett együttesen, avagy 

külön-külön is tehetők, az egység árak a helyszínére szállítva értendők. Az anyagoknak á helyszínére való 
szállítása az ajánlat elfogadásáról szóló értesítés vétele után azonnal megkezdendő és 15 nap alatt okvetlen 
befejezendő.

A beérkezett ajánlatok elfogadás és jóváhagyás végett a Nagyméltóságu földmivelésügyi Minisztérium
hoz terjesztetnek fel.

Egyébb felvilágosításokkal kívánatra alólirott intézőség szolgál.
Kolozs puszta, (u. p. Kolozs) 1899. február 28-án.

A kolozsi m. kir. gulyatelep Intézősége.

Király Alajos
Első magyar szölöpermetezö és széukénegezö gépgyára

BUDAPEST, VI., Szabolcs-utcza 4.
(33 IV. 2-3.)

1 szab, hengeralaku per
metező .................. 18 frt

1 ovál alakú Király
permetező ... 16 „

1 ovál alakú Korona 
permetező ... 12 „

1 a la Vermorel per
metező ...................10 „

1 sz. szénkénegező . 20 .
II. „ n • 24

1899. október hó 30-án lejáratos
> váltó ellenében is szállít. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Eladó földbirtok!
Alsófehérmegyében Magyar-Herepén,(vas

úti állomás Sövényfalva vagy Maros-Újvár) 
nagyon egészséges vidéken kedvező feltételek 
mellett eladó vagy bérbeadó az összes holt 
fölszereléssel tagosítás alatt álló 65 holdas 
birtok, szép gyümölcsfák között levő lakház
zal és gazdasági épületekkel ellátott belsőség
gel együtt. A birtokban van: 32 hold szántó, 
4 hold termő szőlő és 3 hold szép termő faj
gyümölcsös kettős vinczelléri lakházzal, 3 hold 
erdő, 11 hold rét és kaszáló, 10 hold legelő 
és a községben egy kitünően értékesíthető 
keserűvízforrás. (155. 1-6.)

J ó m é h v i d é k.
Értekezhetni szóval vagy Írásban 

Benkő Benedek 
kir. államvasuti hivatalnok tulajdonossal 

Nagyvárad pályaudvaron.

Van szerencsém a nagvérdemíi közönséggel 
tudatni, hogy 14 év óta fennálló Tornán és Bányai 
Szobafestő' és mázoló czég - társam Bányai Béla 
elhalálozása folytán megszűnvén — a

szobafestő és mázoló üzletet
ezután

a saját nevem alatt fogom vezetni.
Igyekezni fogok, hogy mint eddig, úgy a 

helybeli, mind a vidéki közönségnek kívánsága, 
igénye szerint eleget tegyek. Gyári összekötte
téseim folytán az anyagokat is mérsékelt árban 
kapva, a teljesitendő munkában bárkivel olcsó
ságban versenyezhetek.

Újonnan érkezett mintáim pedig olyanok, a 
milyenekét Kolozsvárt még senki sem állított elő.

Az eddigi czég iránt tanúsított pártfogá
sát a nagyérdemű közönségtől magam részére 
ezután is kérve, maradok teljes tisztelettel

Kolozsvárt, 1899. márczius hó.

(144. 3 — 6.) Tornán Béla, 
szobafestő és mázoló

Külmonostor-utcza 26. szám.

1898. Eperjesen, 
állami arany érem.

Egy és többvasu egyetemes
ACZÉLEKÉIM és TALAJMIVELŐ 

eszközeim olcsó ár, elsőrendű 
minőség és czélszerü szerkezetüknél 
fogva országszerte legjobb hírnévnek 
és kelendőségnek örvendenek, minél 
fogva gyártmányaimra at. gazdaközön

ség figyelmét felhívom.
Árjegyzékekkel és árajánlattal szívesen szolgálok.

IE® fi c h e u dolf
cs. és kir. kizárólagos ekegyára Budapest, VI. kér., Nagymező-utcza 68. szám. 

Magyarországi vezérképviselő:

* g

W

/

ALMA ÉS SZILVA OJTVÁNYOK KÜLÖNFÉLE 
FAJIAKBAN LEGSZEBB MINŐSÉGBEN ÉS IGEN 
OLCSÓN SZÁLLÍTTATNAK. CZÍMET AD A KIADÓ 

HIVATAL.
(XX.)

Szűcs
Az „UNICUM-DRILL“ 

egyetemes sorbavetőgép sokoldalú hasz
nálhatóságánál, czélszerü és egyszerű szer 

kezeiénél fogva egész Európában 
a ledobli hírnévnek és a legnagyobb kelendőségnek 
örvend, minélfogva az összes eddigi vető
gépek között az első helyet foglalja el.

Árjegyzék és bővebb felvilágosítással 
készséggel szolgál

MELICHAR
(26. 8-12.)

F E R E
cs és kir. szabad, kizárólagos vetőgépgyára

BUDAPEST, VI. kerület, Nagymező-utcza 68. szám.
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Olcsó kerítések! Olcsó kerítések!

Haidekker Sándor
sodronyszövet-, fonat- és kerítés-gyára

Budapesten, VIII., Üllői-út 48.
Gyárt és szállít: gép- és kézi-sodronyfonatokat, 
tüskés-sodronyt, pánthuzalt: erdők, vadaskertek, 
baromfi-udvarok, gazdasági telkek, kertek, gyü
mölcsösök, szőlők stb. bekerítésére olcsó árak 
mellett. Nyaraló-, park- és erkély-rácsokat, vala
mint csinos és erős kivitelű kapukat és ajtókat 
vaskeretes sodronyfonat és kovácsolt vasból ; 
úgyszintén díszes virágágy- és gyepkeritéseket 
és favédő-kosarakat. Továbbá: föld- és kavics
rostákat; magtár-ablakrostélyokat; szikrafogó
kat; gabona-választóhengereket, valamint régi 
választóhengereknek Új sodronyköpennyel való 
ellátását. Rostaszöveteket és fonatokat szelelö- 
(125. 4—6.) rostákba.

■Árjegyzékek és költségvetések ingyen.
Jutányos és pontos kiszolgálás!

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudo
mására hozri. miszerint 6 év óta

Albert József
szobafestő- és mázoló czég alatt folytatott üzletemet a 20 

év óta fennálló és jó hírnévnek örvendő 

H a as János
szobafestő- cs mázoló üzletével egyesítettem

Külföldi utániból hazatérve, üzletemet a legelső munka-erőkkel 
gyarapítva, a mai kornak megfelelő legdíszesebb szobafestő- és 
mázoló munkálatokat elválalok, biztosítva t. megrendelőimet, misze
rint törekvésem leend úgy, mint eddig, ezután is a legmagasabb 
igényeknek teljesen megfelelni.

A nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva magam, 
matadtam alázatos szolgájuk

ALBERT JÓZSEF, 
szobafestő- és mázoló.

Nagy utcza 2. sz. saját ház.

FWÁGNJResTÁRSA

(1B2. 4—6.)

MINT BETÉTI TÁRSASÁG.- T -------

BERENDEZÉSE és ELLÁTÁSA.
I*

^KÉSZÜLÉKEK.

Elektro-galvanikus
FÉMLEMEZELÉSl

N!CZKiSS li §
Kolozsvár főtér 11.

Sr Arany, Ezüst, Ékszer 
javítások, átalakítások, valamint minden uj 

munkák szakszerű előállítása pontosan 
eszközöltetik. (127. 4—52.)

fejt-

Minden (57. 12—12.)

Gaz-
(Iának, a mezei munkások részére szeszes italok szükségel
tetnek. Ezen italokat bár ki, minden készülék nélkül, hideg 
utón igen olcsón előállíthatja, az én, törvényesen védett, 
teljesen ár- T -S ír í'1 í 111 *11 Árjegx/ék
talrnatlan ós k(.zHő

könyv, kívánatra ingyen és bérmentve incgküldelik

VÉRTES LAJOS gyógyszertárából. LÚGOS 147, sz,
LZZZ

Még minden résztvett aratógépversenyen, ép úgy 1898. év julius hó 11-én Hódmező
vásárhelyen is a két első díjjal aranyérmekkel lett kitüntetve.

Föle Cormick
a világ legrégibb arató- és fükaszálógépgyára Chicagóban.

Magyarországi kizárólagos vezérképviselősége

BUDAPESTEN Müller és Weisz VI. Gyár-utcza 66,
Ajánlják: a legmegbízhatóbb Mc Cormick „HUNGÁRIA” kévekötő 
aratógépet, a legtökéletesebb Mc Cormick „DAISY^ marókrakó arató
gépet és a legújabb s legjobb Mc Cormick ,,NEW 4“ fííkaszálógépet.

Számos kitüntetések és elismerő levél igazolja.

hI-l

ö 
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Mc Cormick gyártmányú gépek bámulatos tökéletességét.

Gépeink nagy számban, a gazdák teljes megelégedésére az ország 
minden részén működésben vannak. (154. 1-15.)

BUDAPEST
k.]ínódy-utcza3 
(o Gizella malom 

mögöllj-

A mödlingi czipögyár, 
mely ország- és világszerte kitűnő gyártmányairól 
híres, elhatározta, hogy lehetővé tegye azon t.^ve
vőknek is a jó czipők vételét, kik eddig „olcsón" 
véltek venni, midőn rossz csehgyártmányu bazár- 
czipöket vásároltak, és hogy forgalmát meghárom
szorozza, folyó márcziustól fogva gyártmányainak 

legkelendőbb czikkeit

teljesen haszon nélkül -w 
áruitatja a helyi piaczon és az eddigi ismert árakat 

leszállította 20—25°(0-kal.
Midőn ezen örvendetes, hírről a t. vevőközönséget 
értesíteni szerencséin van, kérem minél tömegesebb 

szives saját meggyőződést szerezni.

Kolozsvár, Jókai-u. sarkán. (Gr. Rhcdey palota.)

Teljes tisztelettel

SOMOGYI D. ERNŐ,
(loö. G-6.) a mödlingi czipögyár képviselője.
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Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank
ÁRURMTÁMBM 

ÁLLAMI ÓLOMZÁRRAL ELLÁTOTT 

ARANKAMENTES LÓHEREMAG 
Kapható 50 vagy 100 kg.-os súlyban.

Fölvilágositással. szívesen szolgál:

AZ ÁRURAKTÁRAK KEZELÖSÉGE 
Kolozsvár pályaudvar.

LÉBER GYULA
első erdélyi sodrony szövet-fonat és szita-áru gyára 

KOLOZSVÁRT, Torda-utcza 9. szám.
Ajánlja minden c szakba vágó munkáit, úgymint: kertek, 
erdők, vadaskertek, szőló'k, sírhelyek, stb. bekerítéséhez 
való Gép-sodrony-fonatait, majorsági udvarok fo
nattal való bevonását; pincze, padlás, felső világossági, 
magtár és éléskamra ablakok rostélyzatát, áthányó 
rosták, szén, koksz, kavics válogatásához ; szikrafogók 
gépekhez. Zöldre festett légy szövet, szelelö es lólier- 
í-osták. IJacker-féle' rosták cs 'egyébféle használatra 
vas-, réz- és ezinszövetek, Kruppa-sodrony szegély- 
zetek, aczél tüskés sodrony-kertek s. a. t. 'bekeríté
sére. Különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és 
sziták, ruganyos ágybetétek (inátrácz), sodrony-láb
törlők. Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve 
szolgálok. (121. 3—26.)

r
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Uj czóí;!

Van szerencsénk a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy

BAGOSI FERENCZ 
képesített kőműves mester és 

CSEH ANDRÁS 
képesített ácsmester

— ■1 mint törvényesen bejegyzett czég egy uj —

építési és vállalkozói üzletet
nyitottunk

Elvállalunk a szakmánkba vágó minden kisebb és 
nagyobb építéseket, valamint átalakításokat és javításokat úgy 
helyben, mint vidéken pontosan és szakszerűen elkészíteni. 

Kérjük a nagyérdemű közönség becses pártfogását 
annál inkább is. miután szakképzettségünket Kolozsvárt
— tekintetes Endstrasser Benedek építész urnái sze

reztük és több éven keresztül mint főpallérok működtünk; 
és ezen idő alatt több magán és megyei munkát végez
tünk, úgymint: a kolozsvári megyeház építésénél 
mint kőműves és ács főpallérok együttesen működ
tünk és az újabban épült honvéd laktanya építésénél 
mint kőműves főpallér és ács alpallér működtünk, továbbá 
a ngos Péterfi Zsigmond ur nyaralójánál, B Bak La- 
josné bérházánál mint kőműves főfelügyelő és ács 
főpallér működtünk. — S a jelen időben én Bagosi 
Ferencz, a deési róm. kath. egyház bérházánál, a mely 
tekintetes Beményik Károly építész mérnök ur által 
építtetett — mint építésvezető voltam alkalmazva ; és Cseh 
András a kolozsvári róm. kath egyház újonnan épült 
bérházánál, a mely a Hausmann Sándor budapesti építész 
úr által építtetett, mint ács főpallér működött.

És ezen idő alatt szerzett tapasztalatainkkal és 
teljes szakképzettségünkkel vagyunk bátrak a nagyérde
mű közönség becses pártfogását kérni s mint új kezdők 
magunkat becses figyelmükbe ajánlani.

Szives megrendeléseiket várva, maradunk a nagy
érdemű közönségnek legalázatosabb szolgái

Bagosi Ferencz és Cseh András
építési vállalkozók.

Építési iroda és ácstelepünk külközép-uteza 3a. 
szám, B Bánd Ernő kert, a dohányraktár mellett.

(118. 5—8.)

ALAPITTATDTT 1851. ALAPITTATOTT 1851.

SPALLER KÁROLY UTÓDA

V ERESS LAJOS
KÁLYHAKÉSZITŐ,

MINDENNEMŰ TARTÓS ANYAGÚ KÉSZ KÍLYHÁK NAGY RAKTÁRA 

KOLOZSVÁRT, Kűltorda-uteza 16. Biasini mellett.

Mindennemű e szakmába vágó javításokat úgy 
helyben, mint vidéken

jutányos árban elvállal.

Bizonylat.
Veress Lajos, kolozsvári kályhaiparos kérésére iga

zolom, hogy a kolozsvári új megyeházba 64 darab Dániel- 
rendszerü kályhát és kemenczét állított fel, mely munkáját 
a kitűzött időre kifogás nélkül befejezte. A kályhák ellen 
eddig panasz nem merült fel, azok jól fütenek s kellő
meleget terjesztenek.

Kolozsvár, 1898. decz. 16. (13). 4—26.)-

Láttam!

Gr. Lázár Nemes Gyula
alispán. kir. mérnök.

Van szerencséin a nagyérdemű közönség becses tudomására kozni, hogy építési V állati irodámat f. évi április hó 1-ével a. 
(volt Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 7. szám alá helyeztem át, tisztelettel közölvén, hogy minden kőműves és cserepező mesteri munkát a leg- 
jutányosabb árban vállalom föl, Azonkívül tisztelettel tudatom, hogy a falgomba ellen a legbiztosabb irtószerrel rendelkezem és igy e téren is a 
nagyérdemű közönségnek fölajánlhatom pontos és biztos hatású működésemet.

Kolozsvárt, 1899. évi április hó. (146.3-6) Zanfert János, kőmives és cserepező mester.

BARANlf l JÁNOS
épület műbádogos, vízvezetéki és csatornázási vállalkozó

Kolozsvárt, Széchenyi-tér 5—6 sz. Telefonszám 101.

Elvállal és készít az alább fel
sorolt munkálatokat jótállás mel

lett és lehető olcsó árban.
Bádogos munkák

épületekre eresz csatornákat és 
egyébb díszítményeket horgony 
vagy bárminemű fémekből rajz 
vagy minta szerint, ezen kívül 
üzletemben kapható és megren
delhető mindenemü konyhaberen

dezések.

Vízvezeték és csatornázás
magán gazdasági telepekre, vagy 
magán épületek városi vezeték 
összeköttetésére, teljes magán für
dőket, szivattyúk, fecskendők,

szökőkutak, stb. csatornázások vas, ólom vagy kőanyag 
csövekből, (closetck) minden kivitelben, vizelok, mosdók 
és kiöntők szerelését. (148. 1—52.)

Fürdőkádak kölcsön kaphatók ! 
Fedél és csatornafestést felvállal!

A fenti munkálatok évi javítását és jókarban tar
tását olcsón eszközli helyben mint vidéken.

382 díjjal kitüntetve. 1898 évi Bécsi Separator-versenyen 1-sö dij.

ALFA SEPARATOR RÉSZV.-TÁRS.
ezelőtt PFANHAUSER A.

• BUDAPEST, VII. Erzsébet-körut 45. sz. 
□sr Tejszövetkezetek és tejgazdasági telepek

berendezése.

eszközök és gépek
gyártása.

1898, évi gyártás 28,209 fölözőgép.
Árjegyzékek, tervek és költség

vetések díjmentesen. (63. e—10.)

..

iMagyar Jelzálog-Hitelbanki
|| alaptőkéje teljesen befizetett 15millió aranyforint.

| Képviselősége utján Kolozsvárit | 
| (Jőkai-utcza2. sz.,gr.Rhédey-ház, I. em.) | 

| 4°|0 Záloglevélkölcsönöket 1 
nyújt földbirtokra: 50 évi törlesztéssel ® 

5 százalék-, $
« nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi törlesz- 

téssel 5'40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és $ 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4'/2%-os É 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz- 
téssel 5'40 százalék és nagyobb városokban fekvő '% 
házakra 42'/, évi törlesztéssel 5-65% évi részlet- É 

fizetés mellett.
---------  ■ íf 

A jelzálogul felajánlott crdélyrészi ingatlanok érté- ÍV 
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve $ 

az Erdélyi Gazdasági Egylet £ 
(1. 16—52-) gff bizalmi férfiai adnak véleményt.

A:
A’ A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4l/.,%-os 
f, záloglevelek, 3u,o-os nyereménykötvények.

REMÉNYIK VICTOR
vasnagykereskedés

Kolozsvárt, Főtér 22. szám.

Nagy raktárt tart mindennemű 

vas- és vasárukból, 
úgymint

Gazdasági eszközök, háztartási 
czikkek, konyhaszerek 

és mindennemű 

szerszámokból.
X7" askemenezék 

fa- és kőszénfíítéshez, továbbá öntöttvas 
és erős vaslemezekből készült 

takaréktiizhelyek, Meidinger- 
kályhák

állandóan nagy választékban kaphatók. 

(73. 9—12.)

Bámulatos olcsó I
Goldin óra 8 frt.

Mikel remoutoir erős zsebóra, szépen 
díszített tokkal, másodperczmutatöval 
csak 2 frt 60 kr. Nikkel remontoir 
zsebóra, zománcz számlappal, minden 
32 órában, kitűnő szerkezetű, 3 frt 
50 kr., duplafedéllel 5 frt. Uj ezüst 
rém. zsebóra művészileg vésett tok
kal, teljes szerkezetű, 4 'frt 20 kr., 
duplafedéllel 5 frt 50 kr. Tula rém. 
zsebóra 5 frt, duplafedéllel 7 frt 50 
kr. Valódi ezüst rém. zsebóra, finom 
zetü, 0 frt, duplafedéllel 8 frt Valódi ezüst lánczok 
2 frt és feljebb. Ébresztőórák 2 frt. A nálam vásárolt 
nikkel- és ezüstórák jóságáért, valódiságáért 10 évi 

írásbeli jótállást nyújtok.

svájezi szerke-

Javítások 2 évi jótállással.

Képes árjegyzéket órákról, továbbá külön árjegyzé
ket tajtókpipákról ingyen és bérmentve küldök.- 

(111. 6 - 12.)

Kun H. műórás,
EST Budapest, Koronahercieg-ufcza 7. "WJ

&

$

&
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Zongora-gyáram a legkiválóbb hazai és külföldi erőkkel rendel
kezik s nem kiméivé sem költséget, sem fáradtságot, az üzemet 
úgy rendeztem be, hogy a zongora minden alkatrésze, saját 
felügyeletem alatt gyáramban készüljön Épen ezen oknál fogva 
azok jóságáért és tartósságáért minden irányban kezességet 

vállalok.

THÉK ENDRE zongora-raktára
Kolozsvárt, Unio-utcza 12. sz. a. I. emelet.
Hangszereim bangszépség dolgában nemcsak utolérik a külföldi gyártmányokat, de a legújabb találmányok alkalmazása által 

azokat sok tekintetben fölül is múlják.
Áraim jutányosak, a fizetési föltételek előnyösek.
Képes árjegyzék rendelkezésre áll s kivánatra bárhova megküldetik. Gyártmányaimat a müveit nagyközönség szives figyelmébe 

ajánlom. *52. 2—12.) Tisztelettel TIIÉK ENDRE budapesti zongoragyáros.
*

l
sfe

KOLLERECH PÁL ÉS FIÁI |

3

gŰJ udv. szállítók
első m. sodronyszövet-, zjat fonat-és szitaáru-gyára, 

g Budapesten, IV., Ferencz József rakpart 21. sz. 
g &EP-SÍHMÍONY-FONATOK -W

kertek, erdők, tyukudvarok, vadaskertek, gazdasági telepek, méne- 
K] sek stb. stb bekerítésére. Továbbá aczél tüskés kerítés sodrony. 
[3 ' Képes árjegyzék és költségelőirányzatok ingyen és bérmentve.

Az építési idény közeledtével tisztelettel van szerencsém 
a nagyérdemű közönség figyelmét felhívni a már 12 év óta 
fennálló

■ törvényszékileg bejegyzett czégil

építési vállalati üzletemre.
Elvállalok úgy helyben, mint vidéken nagy 

és kisebb uj épületek FELÉPÍTÉSÉT és minden

féle JAVÍTÁSI és ÁTALAKÍTÁSI munkálatokat.

Kiválóan előnyös üzleti összeköttetéseimnél 
fogva a legjutányosabb árakat alkalmazom.

Tervrajzok, költségszámítások elkészí
tésére, úgyszintén becslések, felmérések 
és felülvizsgálatok eszközlésére is a leg
jutányosabb árak, mellett vállalkozom.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri

&

is-

FÖLDBIRTOKOS MAGYARORSZÁG
(9i. 7-iá) kiadóhivatala

BUDAPEST, VIII. Űllői-út 6. szám

által mindennemű jelzálogkölcsönök 

— a legújabb módozatok, szerint — 

teljes sikerrel gyorsan eszközöltetnek.

Ajánlatokkal, prospectusokkal, felvilá
gosítással készséggel szolgálunk.

HARANGÖNTÖDE. Hangszergyár!

Hirsckfeld Lajos
(104. 6 - 6.) építőmester.

Üzleti iroda: Külmonostor-utcza 82. szám.
Távbeszélő-állomás 71. sz.

t
&

&■
&
&

Alapittatott 1770-ben.

Andrásovszky Efraim
(Az 18S5-iki budapesti orsz. kiáll, jury-tag.)

Több kiállításon első dijat nyert. 

Kolozsvárt, kül- és .belmagifar-utcza sarkán, 
saját házában.

Ajánlja az erdélyi részekben legnagyobb 
harangöntödéjét, harangcsoportok zenészileg 
felállítását, kerti és utczai szivattyúk, tüz- 
fecskendők, gőz- és vízvezeték, csatornázási 
vállalat helyben és vidéken gyorsan és pontosan 
eszközöltetnek. (133. 4—6.)

Saját gyártmányú hegedűk, 
gordonkák, gitárok,. cjterák, 

czimbalmok, fa- és' réz fúvó- 
hangszerek, valamint azok al
katrészeinek nagy választékú 
raktára; továbbá német és olasz

húrokat

BRAUN MIHÁLY
;; - KOLOZSVÁR

’ Wesselényi Miklós-u. 18.

Mindennemű javítások
pontosan és olcsón eszközöltet
nek. Vidéki megrendelések gyor

san teljesíthetnek.

Árjegyzék 
kívánatra ingyen és bérmentve. 
(117, 3-26.)

«8

1
<sí

Rieger András
első erdélyi gazdasági gépgyár és vasöntödéje

NAGY-SZEBEMJEN (isi. 4 - 4.)

ajánlja elismert és mindenkor első díjakkal kitüntetett készítményeit

szántó és földmivelési eszközök,
Különlegességek, 

váltó ekék, rétboronák, kukoricza vetögépek és kapáló ekék (viszonyaink
nak megfelelően) igen mérsékelt árak mellett. 

gCjJJ* Árjegyzék ingyen és bérment.ve. "'íKí
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Legjobb 

gazdasági-, vetemény
es

kaphatók

TAUFFER FERENCZ utódánál
KOLOZSVÁRT, BELKÖZÉP-UTCZA 5.

(40. 16—26.) Telefon: 201. sz.

Nagy raktár Gazdasági gépekből, 
Mc. Cormick-féle kaszáló és aratógépek, 

továbbá kerékpárok, villamos csengők és összes 
részei, gabona-zsákok stb. stb.

U Magyar tenyészbikák 
g kiválóan fejlettek és edzettek.

Továbbá:

8 Piros, korán érő tavasz búza 
á Legkorábbi, bőtermő duppaui zab 
|| Törpe, fehér bokorbab,
H Prairie királyné óriás tengeri 
S Legkorábbi székely tengeri
S Alcsuthi piros korai tengeri.
W Ötven kilós zsákokban, nagy mennyiségben is kapható

GrófTelekiArvédur
Ot drassói uradalmában, u. p. Koncza.

(64. 4-4.)

ZSVATTYUK
mindennemű házi és nyilvános czé-

ELLESEK
legújabb javított rend

lokra, a mezőgazdaság-, építkezés 
és iparnál.

A BOWER BARFF-féle

szerű tizedés, százados 
és hídmérlegek, fából és vasból, 
kereskedelmi, közlekedési, gyári, 
mezőgazdasági és ipari czélokra

szabadalmazott inoxydálási módszer 
szerint

EMBERMÉRLEGEK, MÉRLEGEK

= inoxydáli szivattyúk =
rozsda ellen védve.

(87. 8-26.)

házi használatra

Szivattyú- és gépgyártási 
betéti társaság.

J■ ®c^nvaizenj,e^‘‘’assc G’

Árjegyzékek ingyen és bér mentve.

IFJ. KOTZÚ PÁL
Budapest, V., Lipót-körút 18. sz.

(Vígszínház mellett, a nyugati pályaudvar s Margíthid közelében)
A közönségnek párt
fogását kérve, ajánlja 
Garret R, és fiai-féle 
legújabb szerkezetű 

compound gó'zmozgo- 
nyait félstabil- és sta
bilalakban, a melyek 
40 százalék tüzelő

anyag megtakarítással 
dolgoznak

Gőz mozdonyokat és 
gözcséplöket négyszer 
fordítható aczél-dob- 
sinekkel, toldást nem 
igénylő szalmarázók-

kal és nagy szita felülettel, minden nagyságban 
Minden fajta lovas cséílóIészlRteket. arató- és vetögépelíGt, szecska- 

Vágókat. répavágókat és minden más gazdasági gépeket.
■ - Vidéken lakó szolid ügynökök kerestetnek, --------

-árts
'ifí'í

Bs'

CSÍRÁZTATÓ készülék 
IGEN PRAKTIKUS, OLCSÓN 

ELADÓ. CZIM A KIADÓBAN!

UJ FOGMÜTEREM! ■
A n. é. közönséget van szerencsém értesíteni, hogy Kolozsvárt, fő-tér 18. SZ.

I. emelet

I7og’-íiiút(vrsiiet
nyitottam, hol a mai kor igényeinek megfelelő művészies kivitelű teljes fogsorokat,, 

valamint egyes fogakat — a legméltányosabb díjak mellett — készítek. 
Kolozsvár, 1899. április hó 1-én. Tisztelettel

Kemény Árniátid
(153. 1 — 1.) ni fogász.

t t

u 1 
fi 

p?

MALOM-
BEBE1TDEZÉSEKET, 

valamint 

egyes malomgépeket, vizeskerekeket, turbinákat, 
közlőmüveket stb. gyárt és szállít 

r/ÖRWER J. ÉS TÁRSA 
malomépitészeti gépgyára és vasöntödéje

Budapesten,
Külső Váczi-út 54. szám.

X

rrfáiSvu ...... ~

í
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Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani a a beltorda-utczai rom. kath. Lyceum-épületben levő 

kárpitos ‘brrtorralrtáro m a t, 
hol állandóan készletben tartok teljes lakberendezéseket, úgyszintén egyes bútordarabok, rnint szekrények, heverő díványok, lószó'r, afrik- és ruganyos-matráczo- 
katj tükröket es képeket stb. a legolcsóbb árak mellett. — Elvállalok mindennemű kárpitos munkát úgy helyben, mint vidéken. Átalakításokat is Ízlésesen és 
jutányos árban a legújabb rajzok szerint saját műhelyembe készítek. Továbbá a legújabb szerkezetű és összecsukható ágybetéttel — divánok és fautelek s a Icg- 
K újabb tábori ágyakat sodronybetéttel, különösen becses figyelmükbe ajánlva, s pártfogásukat kérve, vagyok
\) (119. 5 12.) tisztelettel MAYER. GÉZA mfíkárpitos és bntorraktáros.
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U 7Z~/-~^‘ ^"a ^?"aÁx>'7^ .X>>--X? Z- -X ~S- .v"a -X'7, -X Z- -X Z- -X'^Z- A> Z- -X Z- -X' Z- .X> Z—X" Z- A?-Z- rX' ÍZ? .'CZ’--X?V-

IWM7' _ _ ~ x, „ r 1SSF fMarcinkiewicz fJgnácz
®X’r

(150. 2-52.)

férfi ruha-szabó
KOLOZSVÁRT, Belközép-utcza 3. szám.

Ajánlja 18 év óta fennálló s a mai kor és divat követelményeinek teljesen megfelelően berendezett

£L_^. <Á’'- '- FÉRFI-SZABÓ-ÜZLETÉT. -^-=<b
Raktáron tart nagyon szép hazai, valamint valódi angol, franczia és külföldi szövet-újdonságokat.

Úgy helyi, mint vidéki megrendeléseket szakszerű munkával pontosan és olcsón teljesít.
■ zjiagaaKffia.

iiv

nv 
>;a 
iiv 
sJA 
>1X- 
>JA 
av ' 
sJA 
ax- 
sJA 
áv 
s)A 
)rv 
íua 
m?

V2CX« iZjCX'^;^ ^ y y.^^-xC-CX- t< .X> -ZLX—z: .X-xZJ .Xí'sCs-X- »Z?CV V5 X—-ZXX- 1AX--^X> -X>X- v< X- iA-X cf-^ ^--^- ^Cx-CXX-ZJÓXf^CV'^O ^gZ

Alapíthatott 1869 ben. — Cs. es kir. udv. szállítok. 
RAKTÁRAK:

KOLOZSVÁRT, MAROS VÁSÁRHELYT,
Unió-utcza 5. Szentgyörgy-utcza 2.

RHesfiitz Mihály és fiai
Első maros-vásárhelyi bútor- és építészeti asztalos munkák gyára 

gőzerőre berendezve, kárpitos és díszítő műhelyek.
A m. kir. államvasutak kolozsvári, 
aradi, debreczeni, szegedi, zágrábi, 
miskolezi és budapesti üzletvezetó'sé- 

geinek szállítói.
Nagy raktár saját készítményt! fa- 
és kárpitos bútorokból, függöny és 

szőnyegekből.
Olcsó árak, szolid munka, 

pontos kiszolgálás.
Kitűnő minőségű, száraz amerikai 

parkettek jutányos árban.
(138. 3—15
fé<jg3

iu.it . IU U11J J H i j Jl±k
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Fejedelmi vörösbort csakis a hires 
Carbenet vagy Merlot szőlő adja,

mulassza, el tehát senki ezen ritka alkalmat és rendeljen, mert 
ily rendkívül erős és buja növésű 2—3 éves fajtiszta, szokványszerü 
gyökeres vessző 10 írtért, sima 3 frt 50 krért nem mindenkor 

kapható.
Van továbbá még sima Olasz rizling, Barsi fehér, Furmint, 

Oporto, Nagy burgundi, Kadarka, nemes, ezre 3 frt, Mézes, Ezerjó, 
Zöld sylvani ezre 3 frt 50 kr., Fehér dinka, Kövi dinka és Szlanka- 

' menka 4 frt 50 kr. csomagolás nélkül, jég- és peronospora-mentes, 
fajtiszta. •

Szives megrendeléseket kér : (136. 3—3.)

Michl István mintaszölőtelep-tulajdonos, 
Tata-Tóváros.

ne

Sima és gyökeres csemege-vesszőről szóló árjegyzékért 
tessék hozzám fordulni.

A Caröenet és Merlot szőllöraző teljesen elentáll a flloxeránaL

KÚT SZIVATTYÚK és ÉPÍTÉSI SZIVATTYÚK!

Kolozsvári vízvezeték- és csatornázási vállalat
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Bányai K. és Társai bejegyzett czég.
Iroda, műhelyek- és raktárak:

KOLOZSVÁR, főtér 18. szám. Telefon 324. szám.
Elvállalunk ugv helyben, mint vidéken is, magánházakban, uradalmak és 

kastélyokban a legújabb modern kivitelben, a legmesszebb menő műszaki beren
dezéseket, bármily nagyságban, valamint á régebben berendezetteknek a mai 
korszerinti átalakítását és javítását teljes garantirozás mellett a legolcsóbb árakon.

Létesítünk fürdő-telepeket, egészségügyi berendezéseket a legújabb talál
mányok szerint, klosetteket fíités és világítási készüléket, melegviztelepeket, viz- 
kutatásokat, furatásokat és alagcsöveztetéseket a saját rendszerünk szerint.

Készitiin5 tűzoltó fecskendőket, felszereléseket, szivattyúkat, házi és kert1 
fecskendőket minden alakban, és nagyságban.

A legelsőrangu gyárakkal levő előnyös összeköttetéseink folytán a leg- 
jutányosabb árak mellett vállalkozunk és szállítunk.

Költségvetés és tervezeteket díjmentesen készitiink úgy a helyi mint a 
vidéki t. megbízóinknak.

Kérve kiterjedt vállalatunknak pártfogását és becses megrendelését is.

Kolozsvári vízvezeték és csatornázási vállalat
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az érd. rom. kath. status radnóthi 
uradalmában megrendelhető: 

Sima, vessző (őszi szedés).

(143. 3—10.) Bányai K. és társai
Kolozsvár, főtér 18. sz. Telefon 324. szám.

TŰZOLTÓ FECSKENDŐK és FELSZERELÉSEK!

Eladó szóló-ojtványol<
(115. 5—10.) _ és ldtiinő

i r

asztali O® és öj hegyi borok
nagy mennyiségben.

Gyökeres ojtványok: Bakai- piros, Erdei fr-hér, Bacsó vagy Juhfark, J’ortugiz.i, Olasz 
Rizling, Rajnai Rizling, Ropogós gyöngy, Madeleinc Angevine, Madeleinc royal ezre 
120 frt első osztályú, 11-od osztályú 60 frt. Sima zöld oltvány ugyanezen fajokból ezre 
80 fit első oszt., Il-od osztály 50 frt, mind Rip. I’ortalis alanyba vannak ojtva, kap

ható nagy mennyiségű Othelló sima vessző ezre 1 oszt. 10 frt, II. oszt. 6 írt.
Megrendeléseket elfogad :

Sándor József Bihar-Diószcgon.

Rajnai Rizling . . . — 25,500 drb, ezere = 4 frt.

Olasz Rizling . — 500 ?? » — 4 frt. £
Alex. Muskotály . -—10,000 a — 5 frt.

Croquan muskotály . — 2,500 6 frt- í

Som.......................... . — 6,500 n --- 5 frt.

Hazai vegyes . — 10,500 „ --- 3 frt. í

Gyökeres vessző.
'•

Egy éves. X
Rajnai Rizling . . — 10,000 drb, ezere = 10 frt. o
Alex. Muskotály . — 2,000 » » — 12 frt.

Croquan Muskotály . — 1,000 ii — 14 frt.

Hazai vegyes . . — 8,000 í
» ” r 8 frt.

Két éves. e
Rajnai Rizling . . — 3,000 » 14 frt.

Alex. Muskotály . — 6,000 5) » ■— 14 frt. ' 1
Megrendelések: „Uradalmi intézőség Radnótii, 

Kis-Küküll011iegye“ czimen küldendők.
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cs. és kir. udvari szállító,
József fó'herczeg Ö cs. és kir. Fensége udvari szállítója, a román király Ő Felsége udvari szállítója, Ferdinánd bolgár 
fejedelem Ő kir. Fensége udvari szállítója, a szerb király Ő Felsége udvari szállítója, Fülöp szász-coburg-góthai herczeg 

Ó kir. Fensége udvari szállítója

magkereskedésében
IHTJAI ’IÍS'riíX, Andrássy-út 23-ik szám.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve (28. 16—x.)

aranka-mentes kizárólag 
erdélyi lóhere és legprímább 

luczernamag
kolozs-monostori állami vefó'mag vizsgáló 

állomás által ólomzárolva a legjutányosabban 

beszerezhető:

Kiéin József és testvére
czégnél

Mintázott

(147. 3—3)

M.-Vásárhelyen.
ajánlatok kívánatra küldetnek.

jy.jjk. nw L*uiirs.uii.,M_ I L-ra— ■—TfHT

Mily elkeriilhetlenül szükséges
a szöHök permetezésé

S
az elmúlt évadban bizonyult be, midőn csakis a 

permetezett szőllők nem mentek tönkre. 
Ennek elérhetésére legjobbnak bizonyult Mayfarth 
(62 5 — 8.) Ph. és társa

szabadalmazott 
W* önműködő “W 

„Syphonia" 
szőllövesszö

és

növénypermetezője,

mely az oldatot szivattyúzás nélkül önműködően 
a növényekre permetezi. Ezen permetezőkből már 
sok ezer van használatban, és számos dicsérő bi
zonyítvány mutatja kitűnő voltát valamennyi egyéb 
rendszerrel szemben. Ábra és leírás rendelkezésre 

áii MAYFARTH PH. és. társánál 
mezőgazdasági gépgyárak, különlegességi gyár bor

sajtók és gyümölcs-értékesitési gépek részére.
Bécs, II |1. Taborstrasse 76 sz.

Árjegyzékek és számos elismerő levél ingyen. 
Képviselők és ismételadók kívánatosak.

„ADRIAI“Biztositó-Társulat
alapittatott 1838-ik évben.

- * * * (41. 12—12.)

VagyonbiztoDsági tőkéje 42 millió forint.
* * *

A magyarországi igazgatóság intézője : 

Br. PODMANICZKY FRIGYES.
* * * •

E társulat, mely 60 éves fennállása óta 218 
millió frtot fizetett ki károk fejében, biztosit 
a legjutányosabb feltételek melleit: tűz- és 
robbanási-, valamint jégokozta károk ellen, 
továbbá az emberek életére, halál és elérési, 

valamint kiházasitásí esetekre.
‘ Erdélyrészi vezérképviselőség Kolozsvárt: 

SZEKULA ÁKOS,
vezérfelügyelö.

Gr. TELEKI LÁSZLÓ, 
vezértép viselőségi tanácsos.

Hirdetmény.
A. nagyméltőságu m. kir. belügyminiszter 

urnák 1897. évi 49851. sz magas rendelete folytán ez 
évi november 15-én a közegészségügyi hatóság által 
kibocsátott felszólításra való figyelmeztetéssel fel
hívjuk az összes nyilvános helyiségek, nevezetesen: 
Irodák, kereskedések, fürdők, szállodák, vendéglők, 
kávéházak,, pálinkamérések, magánhivatalok, iskolák, 
kisdedóvók kórházak, egyesületek tulajdonosait,illetve 
igazgatóit, hogy a tüdőgümőkór és sok egyéb beteg- 

, , ségek tovább fertőzése ellen a védekezés főképp abban 
áll, hogy a tüdővészes betegbeszáradt és szétporlett 
köpete megsemmisittessék, hogy az a levegőbe, me- 
yet mások beszivnak, az élelmi és élvezeti czikkekre, 

melyek közfogyasztásra szánvák, valamint a közhasz
nálatban levő tárgyakra ne jusson.

Ezen czélra egyesegyedül és kizárólag a valódi 
amerikai „Dustless11 porölő anyag készült, mely: 
megsemmisíti a port és meggátolja a baktérium továbbterjedését.

Tisztítja a levegőt!
Fölöslegessé teszi az öntözést, súrolást és kefélést!
Beeresztéseket elfogad és eszközöl úgy helyben 

mint vidéken a Dustless Floor Dressing Co.
H Y GI £ IA pormentesitő vállalat erdélyrészi vezér

képviselősége Kolozsvárt.

DIETRICHSTEIN J.
Mátyás király-utcza (Trandafir-ház.) Telefon 395.

Vidéki képviselők kerestetnek, 
lóvakodjunk utánzatoktól!

ÓVÁSI
A Dustless Floor Dressing Co. Képviseletének

Hygieia pormentesitő vállalat
Kolozsvárt.

ügy az önök tájékoztatására, valamint rendelő

közönségük és. vevőik érdekében indíttatva érezzük 
magunkat kinyilatkoztatni, miszerint az United Staates 
of North Amerika területén senkinek sincs meg
engedve az általunk törvényesen védett „Dustless" 
nevet használni.

Az Egyesült Államokban ennélfogva eléggé 
védve vagyunk utánzatoknak ezen a néven való ter
jesztése ellen. Nálunk meg kell elégedniük az utánzók
nak az al, — hogy anyagukat hasonló hangzású ne
vek alatt mint; Dustlos, Dustproof, Dustkiller stb. 
adják el.

Vevőink bizonyára rövid idő múltán megtalál-' 
ják a különbséget a valódi és utánzat közt.

Felhatalmazzuk ezen nyilatkozatunkat tetszésük 
szerint nyilvánosságra hozni.

Tisztelettel

Dustless Floor Dressing Co.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
BUDAPEST,. V., Alkotmány-utcza 31.

kévekötő-, marokrakó-, arató- 
és fűkaszáló-gépeinek

A V. Vermorel-féle 
villefranchei gyár világhírű 

„Éclair“ 
peronospora-fecskendőinek

A. Wellisch, A. Leopold.

rxxa.g'jzarorsziá.g'i Irizáxóla.g'os Itzép^ziselete
Minden, a mezőgazdaság keretébe tartozó szükségletek, mint: vetőmagvak, műtrágyák, anyagok, szerszámok, 

gépek Stb. legjutányosabb beszerzési forrása.
A szövotkozet alapszabályait és havonkint kétszer megjelenő „Üzleti Értesítő"-ifit, bárkinok ingyen és bérmontvo megküldi.

. -nr

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Belközép-utcza 2. sz. (llclfly-liáz.)


